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ΒΙΚΤΩΡ ΟΥΓΟΣ, ΝΑΠΟΑΕΩΝ Γ  
ΚΑΙ ΓΑΑΑΙΑ.

Ό περιώνυμος ποιητή; Βίκτωρ Οΰγος είναι 
το ζών ετι ποιητικόν δαιμόνων τη ; Γαλλίας, 
ώς Ναπολέων ό τρίτος, και μεθ’άπάσας τάς πα
ραφοράς καί αποπλανήσεις αύτού —  αί όποϊαι 
τελευταϊον τόσον οίκτρώς τον έξεθρόνισαν —  
είναι τό πολιτικόν αυτής δαιμόνων. "Ο,τι αυ
τός οϋτος ό Βίκτωρ Οΰγος είπεν άλλοτε περί 
τινων μεγάλων ποιητών άλλων εθνών καί επο
χών έν τώ  είς τάν Σαιξπήρον άφιερωμένω κομ- 
ψώ συγγραμματίω τον, ώς περί υπέρτατων αν
τιπροσώπων του αίώνος καί τον λαού των, 
τοϋτο δύναταί τις  νά εί'πτι εύλόγως καί περί 
αύτού σήμερον, ώς έξοχου ποιητού τών Γάλλων- 
καί τής Εϋοώπης μάλιστα ολοκλήρου, διότι ού- 
δείς νυν καθ’ άπασαν τήν 'Εσπερίαν έχει ποιη
τικήν δόξαν ϊσην πρός τήν του Βίκτορος Ούγαυ. 
Καί, κυρίως είπειν, δτι αύτός έξέφρασε περί του 
διασήμου τών Γερμανών μουσουργοί) Βεεθάβεν, 
ώς έξαιρέτως τό μεγαλεΐον του γερμανικού πνεύ- 
-ματος εκπροσωπούντο;, αύτό τούτο ρητέον καί 
περί τον ίδιου, ώς τό γαλατικόν ή γαλλικόν 
δαιμόνων λαμπρώς .αντιπροσωπεύοντας. Ά λ λ ά  
.προσθετέου προσέτι οτι σήμερον καί αυτής τής-
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επί τώ  Σαιξπήρω αιωνίως καί δικαίως καυχω- 
μένης Α γγλ ία ς  τό ποιητικόν πνεύμα ό Βίκτωρ* 
Οΰγος εκπροσωπεί, ώς ό μέγιστος τών θιασω
τών καί οπαδών τής κατά τόν αθάνατον εκεί
νον δραματικόν ρωμαντικής σχολής: Ό Γάλλος 
ποιητής Βίκτωρ Οΰγος είναι ή 'ζώ σα άντανά- 
κλασιζ του ’Ά γγλου ποιητού ΣαιΓστήρυ. Είναι 
δε πολλής περιεργείας άξιον νά παρατηρήσνι τις  
πώς ή τύχη τού μεγαλοφυούς ποιητού αντανα
κλά ται καί έγκατοπτρίζεται, τρόπο» τινά, είς 
αϋτή; τής μεγάλης πατρίδος του τήν τύχην, 
ή μάλλον πώς συνέχεται στενώς ή τύχη αύτοΰ 
μετά τής τύχης εκείνης : Υπήρξε χρόνος, καθ’δν 
τό πνεύμα τού Βίκτωρος Ούγου έκυοφόρει καί 
είς φώς έξήγε τα  ρωμαντικά αύτοΰ αριστουργή
ματα, φέρ’ είπειν « τά  Α νατολικά άσματα», τόν 
«Έρνάνην», τήν «Λουκρητίαν Βοργίαν», «Μα
ρίαν τήν Τυδορίδα», τόν «"Αγγελον τύραννον », 
τήν «Παναγίαν τών Παρισίων». Υπήρξε-χρόνος, 
καθ’ δν ή ώραία μούσά του έσχεν εμπνεύσεις 
παοαγαγούσας τάς «Ενδομύχους φωνάς», τά ; 
«Σκιάς καί ακτίνας»· «Τά Φθινοπωρινά φύλλα»  
καί « τά  "Ασματα τού λυκαυγούς·». Ά λ λ ’ υπήρξε 
καί χρόνος, καθ’ Ôv, γράψας τό πολυθρύλλητόν 
έκεϊνο «Napoleon le petit» ήρχισε νά φαίνη- 
τα ι έπαισθητώς πρός τήν παρακμήν αυτού ρέ- 
πων καί προχχορών, μέχρι; ού κατήντησε νά 
γράύη τό αρκούντως υδαρές εκείνο έργον του
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« τ ο ύ ς  Έ ρ γ ά τ α ς  τ ’ή ς  Θ α λ ά σ σ η ς » ,  ( * )  ώ ς  κ α ί  τ ά ς  
π ρ ό ς  δ ι α φ ό ρ ο υ ς  λ α ο ύ ς  κ α ί  ά ν δ ρ α ς  μ ε γ ά λ ο υ ς  δ η 
μ ο κ ρ α τ ι κ ά ;  ά μ α  κ α ί  ε ι ρ η ν ο φ ί λ ο υ ;  έ ν  έ φ η μ ε ρ ί σ ι  
π ρ ο σ φ ω ν ή σ ε ι ς  τ ο υ ,  α ΐ τ ι ν ε ς  έ κ ο ρ υ φ ώ θ η σ α ν ,  τ ρ ό 
π ο ν  τ ι ν ά ,  κ α τ ά  τ ό ν  τ ε λ ε υ τ α ί ο υ  μ έ γ α ν  π ό λ ε μ ο ν  
ε ι ς  τ ά ς  π ρ ό ς  τ ο ύ ς  ί δ ι ο υ ς  τ ο υ  σ υ μ π ο λ ί τ α ς ,  τ ο ύ ς  
Γ ά λ λ ο υ ς ,  μ ε τ ά  π ο λ λ ο ύ  μ έ ν  τ ο ύ  σ τ ό μ φ ο υ  ά λ λ ’ 
ο ύ χ ί  κ α ί  μ ε τ ’ ί σ η ;  β α θ υ ν ο ί α ς  κ α ί  έ μ β ρ ι θ ε ί α ς  ά -  
π ε υ θ υ ν θ ε ί σ α ς .  Ό  έ ξ ο χ ο ς  Γ ά λ λ ο ς  έ ν  τ ώ  χ ρ ο ν ι κ ώ  
δ ι α σ τ η μ α τ ι  τ η ς  π ά ν τ ω ς  λ ί α ν  ε ύ φ υ ο ϋ ς  έ ν ε ρ γ ε ί α ς  
τ ο υ  φ α ί ν ε τ α ι  π ω ς  ύ π ο τ υ π ώ ν  ο ρ μ ε μ φ ύ τ ω ς  κ α ί  
ά ν ε π α ι σ θ ή τ ω ς —  ε ι ς  τ ά ς  δ ι α φ ό ρ ο υ ς  π ο ι ή σ ε ι ς  τ ο υ  
τ ά ς  δ ι α φ ό ρ ο υ ς  ή θ ι κ ά ς ,  κ ο ι ν ω ν ι κ ά ς  τ ε  κ α ί  π ο λ ι 
τ ι κ ά ;  α λ λ ο ι ώ σ ε ι ς ,  δ ι α θ έ σ ε ι ς  κ α ί  φ ά σ ε ι ς  α ύ τ ή ς  
τ η ς  π α τ ρ ί δ ο ς , * α ύ τ ο ύ  τ ο ύ  έ θ ν ο υ ς  τ ο υ ,  κ α ί  ε ν ί ο τ ε  
ί σ ω ς  ’ί σ ω ς  κ α ί  α ύ τ η ς  σ χ ε δ ό ν  ο λ ο κ λ ή ρ ο υ  τ η ς  κ α θ ’ 
η μ ά ς  Ε υ ρ ώ π η ς .  ’ Ά λ λ ’ ή  Γ α λ λ  α  ι δ ί ω ς  σ υ μ π α -  
ρ η κ μ α σ ε  μ ε τ ά  τ ο ύ  έ ξ ο χ ο υ  π ο ι η τ ο ύ  κ α ί  τ ο ύ  έ ξ α ι -  
ρ έ τ ο υ  π ο λ ι τ ι κ ο ύ  τ η ς ,  μ ε τ ά  τ ο ύ  Β ί κ τ ω ρ ο ς  Ο ΰ γ ο υ  
κ α ί  Ν α π ο λ έ ο ν τ ο ς  τ ο ύ  τ ρ ί τ ο υ  ( * * ) .  Ή  δ έ  τ ρ ι π λ ή  
α ύ τ η  π α ρ α κ μ ή ,  ή τ τ ο ν  έ ν  ά ρ χ η ,  έ π α ι σ θ η τ ή ,  έ γ ί -  
ν ε τ ο  ό σ η μ έ ρ α ι  έ π α ι σ θ η τ ο τ έ ρ α ,  μ έ χ ρ ι ς  ο ύ  ε σ χ ά 
τ ω ς  μ ε τ ’ έ κ λ ά μ ψ ε ω ν  κ α ί  κ ρ ό τ ω ν  κ α τ α π υ ρ π ο -  
λ ο υ μ έ ν ο υ  κ α ί  κ α τ α κ ρ η μ . ν ι ζ ο μ έ ν ο υ  γ ι γ α ν τ ι α ί ο υ  ο ι 
κ ο δ ο μ ή μ α τ ο ς  έ ζ ε δ η λ ώ θ η  ε ι ς  ά π α ν τ α  τ ό ν  κ ό σ μ ο ν ,  
ο ι κ ο δ ο μ ή μ α τ ο ς ,  δ π ε ρ  ύ π ό  π ο λ λ ώ ν  κ α ί  δ ι α φ ό 
ρ ω ν  μ ά λ λ ο ν  ή  ή τ τ ο ν  ύ π ο υ λ ω ν  α φ ο ρ μ ώ ν  έ σ α -  
θ ρ ο ύ τ ο  β α θ μ η δ ό ν ,  ύ π ε σ κ ά π τ ε τ ο  κ α ί  δ ι ά  φ ο β ε 
ρ ώ ν  υ π ο ν ό μ ω ν  ή π ε ι λ ε ϊ τ ο .  Κ α ί  λ ε π τ ο μ έ ρ ε ι α ι  δ έ  
τ η ι ε ς  τ ο ύ  κ α τ α π λ η κ τ ι κ ο ύ  τ ο ύ τ ο υ  γ ε γ ο ν ό τ ο ς  δ ύ -  
ν α ν τ α ι  ν ά  θ ε ω ρ η θ ώ σ ι ν  ώ ς  ο ύ κ  ο λ ί γ ο ν  π ε ρ ί ε ρ γ ο ι : 
Ό  α ΰ τ ο κ ρ ά τ ω ρ  Ν α π ο λ έ ω ν  έ β α σ ί λ ε υ ε  τ ή ς  Γ α λ 
λ ί α ς ,  ά λ λ ά  π ά ν τ ε ς  γ ι ν ώ σ κ ο υ σ ι  τ ί ν ι  τ ρ ό π ω  ά ν έ β η  
ε ί ς  τ ό ν  θ ρ ό ν ο ν  α ύ τ η ς  :  μ ό ν ο ν  κ α ί  μ ό ν ο ν  δ ι ά  π α 
ν ο ύ ρ γ ο υ  έ π ι τ η δ ε ι ό τ η τ ο ς  κ α τ ο ρ θ ώ σ α ς  ν ’  ά ν α γ ο -

( * )  "Αν καί έξα ίεε ίίν  τ ινα  λόγου αξίαν τταροαβιάζε». έν 
τ φ  μεταξύ το εκτενές μυθιστόρημα του ποιητοΰ «Les M is
e ra b les · κα ι te  c i; τον Σαιξσπηρον άφιερωμενον σύγγραμμά- 

τ ιό ν  του·

(* * )  ο·υ, ¿μολογητεον, Ικανά: κ β λ ιτ ικ ά ς  τε  καί ito- 
λεμ ικας ν ίκ α ; και δάφνα; ε ίρ ε ίε  κα ί νεαν λάμψ ιν δόξη; εις  

τη ν  ΐϊροτε'ραν α υ τή ; προσε'θετο υπό το σκηπτρον Ναπολεον- 
τ ο ; τοδ τρ ίτου , μ ά λ ισ τα  δ ιά  τή^ υπέρ τω ν εθνικοτήτων  

γενναίας αρχήζ καί τή ς  υπέρ τή ς  ’ Ιταλ ία ς λ α μ π ρ ίς  ένερ* 
γ ε ια ; το υ, πολυ δέ π άλιν  απώλεσε δ ια  τή ς  είς Μεςικον εκ
στρατείας καί τής προδοτικής του άγώ νο; τ ή ;  Κρητης καί 
τή ς 'Ελλάδο; καί άδίκως προκλητικής προς την «ώιρρονα καί 
καρτερικήν νερμανίαν πολιτικής του.

ρ ε υ θ ή  π ρ ό ε δ ρ ο ς  τ ή ς  Γ α λ λ ι κ ή ς  Δ η μ ο κ ρ α τ ί α ς  κ α ί  
μ ό ν ο ν  ώ ς  τ ο ι ο ύ τ ο ς  δ ε λ ε ά σ α ς  κ α ί  κ α τ ε ξ α π α τ ή -  
σ α ς  τ ό ν  φ ι λ ε λ ε ύ θ ε ρ ο ν  τ ώ ν  γ α λ λ ι κ ώ ν  π ν ε υ μ ά τ ω ν  
ο ρ γ α σ μ ό ν .  Έ β α σ ί λ ε υ ε  λ ο ι π ό ν  έ ξ κ κ ο λ ο υ θ ώ ν  ν ά  
κ α τ α σ τ έ λ ν ι  π α ν τ ί  σ θ έ ν ε ι  τ ό ν  ό ρ γ α σ μ ό ν  α ύ τ ό ν ,  
ή ,  α κ ρ ι β ώ ς  ε ί π ε ΐ ν ,  έ δ υ ν ά σ τ ε υ ε ν  έ π ί  τ ο σ ο ύ τ ο ν  τ ή ς  
φ ι λ ε λ ε υ θ έ ρ ο υ  Γ α λ λ ί α ς ,  έ φ ’ ό 'σ ο ν  ι σ χ ύ ω ν  κ α τ ε π ο -  
λ έ μ ε ι  δ ι ά  τ ή ς  π ο λ ι τ ι κ ή ς  τ ο υ  τ ό  φ ι λ ε λ ε ύ θ ε ρ ο ν  
α ύ τ ή ς  π ν ε ύ μ α  κ α ί  τ ά ς  τ ά σ ε ι ς  τ ο υ *  κ α ί  ε ί ν α ι  ά -  
ν α ν τ ί ρ ρ η τ ο ν  ό τ ι  ό  μ έ γ ι σ τ ο ς  π ο λ ι τ ι κ ό ς  τ ή ς  Γ α λ 
λ ί α ς  έ π ί  τ ή ς  δ υ ν α σ τ ε ί α ς  τ ο ύ  Ν α π ο λ έ ο ν τ ο ς  ο ύ -  
δ ε ί ς  ά λ λ ο ς  ή τ ο  ε ί μ ή  π ά λ ι ν  α ύ τ ό ς  ο ύ τ ο ς .  Τ ο ύ τ ο  
τ ο ύ λ ά χ ι σ τ ο ν  ά π ο δ ε ι κ ν ύ ε τ α ι  σ α φ έ σ τ α τ α  κ α ί  έ κ  
τ ώ ν  π ρ ο τ έ ρ ω ν  κ α ί  έ κ  τ ώ ν  υ σ τ έ ρ ω ν  έ ν  τ ώ  β ί ω  
τ ο ύ  ά ν δ ρ ό ς  α υ τ ο ύ  σ υ μ β ά ν τ ω ν .  Ά λ λ ά  π ο λ ε μ ώ ν  ό  
δ υ ν ά σ τ η ς  Ν α π ο λ έ ω ν  τ ό  φ ι λ ε λ ε ύ θ ε ρ ο ν  π ν ε ύ α α  τ ο ύ  
έ θ ν ο υ ς  τ ο υ ,  ΐ ν α  σ τ η ρ ί ς ν ι  τ ή ν  α ύ τ ο κ ρ α τ ο ρ ι κ ή ν  ε 
ξ ο υ σ ί α ν  κ α ί  δ υ ν α σ τ ε ί α ν  τ ο υ ,  κ α τ ε δ ί ω κ ε ν  ά λ λ ω ς  
τ ε  κ α ί  δ ι ’  ε ξ ο ρ ί α ς  τ ο ύ ς  ί κ α ν ω τ ά τ ο υ ς  τ ώ ν  ό ρ μ ώ ν  
τ ο ύ  π ν ε ύ μ α τ ο ς  τ ο ύ τ ο υ  α ν τ ι π ρ ο σ ώ π ο υ ς ,  έ ν  ο ί ς  
έ κ  τ ώ ν  π ρ ω τ ί σ τ ω ν  ή τ ο  μ ά λ ι σ τ α  ό  Β ί κ τ ω ρ  Ο ύ γ ο ς .  
Ό  Β ί κ τ ω ρ  Ο ύ γ ο ς  λ ο ι π ό ν  έ ν  ε ξ ο ρ ί α  δ ι α τ ε λ ώ ν ,  
δ υ ν α σ τ ε ύ ο ν τ ο ς  τ ή ς  Γ α λ λ ί α ς  τ ο ύ  Ν α π ο λ έ ο ν τ ο ς ,  
έ π ο λ έ μ ε ι  κ α ί  μ α κ ρ ό θ ε ν  δ ι ά  τ ο ύ  κ α λ ά μ ο υ  α ύ τ ο ύ  
τ ό ν  δ υ ν ά σ τ η ν ,  δ ι ό τ ι  έ π ο λ ε μ ε ϊ τ ο  ύ π ’έ κ ε ί ν ο υ .  Κ α ί  
δ τ ε  θ ω π ε υ τ ι κ ή  ά μ ν η σ τ ε ί α  τ ώ  έ δ ό θ η ,  δ έ ν  έ δ έ χ θ η  
α ύ τ ή ν ,  ά λ λ ’  ά π ή ν τ η σ ε ν  ό τ ι  τ ό τ ε  μ ό ν ο ν  θ έ λ ε ι  
π α τ ή σ ε ι  π ά λ ι ν  τ ό  έ δ α φ ο ς  τ ή ς  π α τ ρ ί δ ο ς  τ ο υ ,  ό 
τ α ν  ό  Ν α π ο λ έ ω ν  π α ύ σ η  ν ά  ή ν α ι  α ύ τ ο κ ρ ά τ ω ρ  α ύ 
τ ή ς .  Κ α ί  ι δ ο ύ  ά ρ α  ;  ό  λ ό γ ο ς  τ ο ύ  μ ε γ ά λ ο υ  π ο ι η -  
τ ο ύ  έ π η λ ή θ ε υ σ ε ν ,  έ π ρ α γ μ α τ ο π ο ι ή θ η  : Έ π α ν ε ϊ δ ε  
τ ή ν  Γ α λ λ ί α ν ,  φ υ γ ό ν τ ο ς  έ κ ε ΐ θ ε ν  κ α ί  κ α κ ή ν  κ α κ ώ ς  
έ κ  τ ο ύ  θ ρ ό ν ο υ  π ε σ ό ν τ ο ς  τ ο ύ  π α ν ο ύ ρ γ ο υ  δ υ ν ά σ τ ο υ  
τ η ς .  —  Δ έ ν  π α ρ α τ η ρ ε ΐ τ α ι  ν ύ ν  π ρ ώ τ ο ν  ό τ ι  ή  
τ ο ύ  ά ν θ ρ ώ π ο υ  ψ υ χ ή  ε ν έ χ ε ι  κ α ί  π ρ ο φ η τ ι κ ή ν  δ ύ -  
ν α μ ι ν ,  ή τ ι ς  μ ά λ ι σ τ α  έ κ δ η λ ο ύ τ α ι  έ ν  τ ο ϊ ς  λ ό γ ο ι ς  
π ο ι η τ ώ ν  έ ν θ έ ω ν .  —  Ά λ λ ’  ύ π ό  π ο ι ο υ ς  κ α ί  π ό 
σ ο υ ς  π ε ρ ι ε ρ γ ο τ ά τ ο υ ς ,  τ ή  ά λ η θ ε ί α ,  ο ι ω ν ο ύ ς  έ π α -  
ν ή λ θ ε ν  ό  έ ξ ο χ ο ς  π ο ι η τ ή ς  ε ί ς  τ ή ν  έ ξ ο χ ο ν  π α τ ρ ί δ α  
τ ο υ  ! . .  .  Φ ε ύ  ! μ ό ν ο ν  π α ύ ο ν τ ε ς  ά μ φ ό τ ε ρ ο ι  ν ά  
ή ν α ι  ό , τ ι  τ έ ω ς  ή σ α ν  ε ν ώ π ι ο ν  τ ή ς  έ κ θ ά μ β ο υ  ο ι 
κ ο υ μ έ ν η ς ,  π α ύ ο ν τ ε ς  ν ά  ή ν α ι  ό σ ο ν  ή σ α ν  μ ε γ ά λ ο ι  
κ α ί  έ ξ ο χ ο ι ,  έ π α ν έ π ε σ α ν  ε ί ς  τ ά ς  ά γ κ ά λ α ς  ά λ λ ή -  
λ ω ν ,  έ π α ν ε ΐ δ ο ν ,  έ π α ν η σ π ά σ θ η σ α ν  ά λ λ ή λ ο υ ς  !  .  .  
Ή  ά μ ο ι β α ί ω ς  π ο λ υ π ό θ η τ ο ς  σ υ ν ά ν τ η σ ί ς  τ ω ν  ή τ ο ,  
δ υ σ τ υ χ ώ ς ,  μ ε γ ά λ η  κ α ί  α π ρ ο σ δ ό κ η τ ο ς  ά μ φ ο τ έ -  
ρ ω ν  κ α τ ά π τ ω σ ι ς '  κ α ί  π ω ς  φ α ί ν ε τ α ι  ώ σ ά ν  ή  δ ε υ -  
τ έ ρ α  ή τ ο  μ . υ σ τ ι κ ή  τ ι ς  σ κ λ η ρ ά  α μ ο ι β ή ,  π ο ι ν ή  
τ ή ;  π ρ ώ τ η ς  !  .  .  .  Έ ν  π ο ί α  κ α τ α σ τ ά σ ε ι  ε ύ ρ ί -
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ί κ ε τ ο  π λ έ ο ν  ή  χ θ ε ς  κ α ί  π ρ ώ η ν  έ τ ι  κ ρ α τ α ι ο τ ά τ η  
Γ α λ λ ί α !  Έ ν  π ο ί α  κ α τ α σ τ ά σ ε ι  ε ϋ ρ έ θ η  έ ν  α ύ τ η  
κ α ί  π ρ ό ς  α ύ τ ή ν  ά π η υ θ ύ ν θ η  γ ρ ά φ ω ν  ό  τ έ ω ς  λ α μ 
π ρ ό ς  ά ο ι δ ό ;  τ η ;  !  Κ α τ ε β λ ή θ η  ο ί κ τ ρ ά ν  κ α τ α β ο 
λ ή ν  ή  τ ό σ ο ν  υ π ε ρ ή φ α ν ο ς  κ α ί  π ε ρ ί φ η μ ο ς  ε θ ν ι κ ή  
ε κ ε ί ν η ς  δ ύ ν α μ ι ;  !  Π ο μ φ ό λ υ γ ε ς  ά π ε δ ε ί χ θ η σ α ν  α ί  
π ο μ π ώ δ ε ι ς  π ο λ ε μ ι κ α ί  π ρ ο κ η ρ ύ ξ ε ι ς  τ ο ύ  π ο λ υ κ ρ ό -  
τ ο υ  α ύ τ ο κ ρ ά τ ο ρ ό ς  τ η ς  !  Ο ύ τ ω ς  ύ δ α ρ ε ϊ ς  κ α ί  α σ θ ε 
ν ε ί ς  κ α ί  α ν ο ύ σ ι ο ι  α ί  π ρ ό ς  τ ό  μ έ γ α  έ θ ν ο ς  —  ά λ 
λ ω ς  π λ ή ρ ε ι ς  ό γ κ ο υ  κ α ί  σ τ ό μ φ ο υ  —  π ρ ο σ φ ω ν ή 
σ ε ι ς  τ ο ύ  μ ε γ ά λ ο υ  Β ί κ τ ο ρ ο ς  Ο ύ γ ο υ  σ υ ν ά μ α  έ φ ά -  
ν η σ α ν  ! Γ ε γ η ρ α κ ώ ς ,  π α ρ η κ μ α κ ώ ;  π λ έ ο ν  έ γ γ ύ θ ε ν  
έ χ α ι ρ έ τ η σ ε  κ α ί  π ρ ο σ η γ ό ρ ε υ σ ε ν  ό  μ ε γ α λ ο φ υ ή ;  
π ο ι η τ ή ς  τ ή ν  μ ε γ α λ ο φ υ ή  π α τ ρ ί δ α  τ ο υ ,  γ ε γ η ρ α -  
κ υ ΐ α ν  κ α ί  π α ρ η κ μ α κ υ ϊ α ν  ή δ η  κ α ί  α ύ τ ή ν  π ο λ ι -  
τ ι κ ώ ς ,  ώ ς  α ύ τ ό ς !  ' Ο π ο ί α  π έ ν θ ι μ ο ς  ε ί κ ώ ν  ό  ε ί ς  
τ ο ύ  ά λ λ ο υ ,  ό π ό σ ο ν  θ λ ι β ε ρ ά ,  θ ο λ ε ρ ά  ή  α μ ο ι β α ί α  
α ύ τ η  ά ν τ α ν ά κ λ α σ ι ς  τ ο ύ  έ θ ν ο υ ς  ε ί ς  τ ό  ά τ ο μ ο ν ,  
τ ο ύ  α τ ό μ ο υ  ε ί ς  τ ό  έ θ ν ο ς !  ό π ο ι ο ς  μ ε λ α γ χ ο λ ι κ ώ -  
τ α τ ο ς  ά ν τ ε γ κ α τ ο π τ ο ι σ μ ό ς  τ ο ύ  Β ί κ τ ο ρ ο ς  Ο ύ γ ο υ  
ε ί ς  τ ή ν  Γ α λ λ ί α ν  τ ο υ ,  τ ή ;  Γ α λ λ ί α ς  ε ί ς  τ ό ν  Β ί -  
κ τ ο ρ α  Ο ύ γ ό ν  τ η ς  !  Κ α ί  π α ρ ά δ ο ξ ο ν  τ ώ  ο ν τ ι  !  
π ά ν τ α  τ α ύ τ α ,  τ ο ι α ύ τ η ν  α δ υ ν α μ ί α ν ,  τ ο σ α ύ τ η ν  
π α ρ α κ μ ή ν ,  τ ο σ α ύ τ α ς  κ α ί  τ ο ι α ύ τ α ς  ο ύ σ ι ώ δ ε ι ς  ε λ 
λ ε ί ψ ε ι ς  κ α ί  ά σ χ η μ ί α ;  σ υ γ κ α τ ε κ ά λ υ π τ ε  τ έ ω ς  
κ α τ ά  θ α υ μ α σ τ ό ν  τ ρ ό π ο ν  ή  α ί μ α τ ο β α φ ή ς  π ο ρ 
φ ύ ρ α  Ν α π ο λ έ ο ν τ ο ς  τ ο ύ  τ ρ ί τ ο υ  !  ' Ε ν ό ς  κ α ί  μ ό ν ο υ  
ά ν θ ρ ώ π ο υ ,  έ ν ό ς  μ ε γ α λ ό ν ο ο ς  α γ ύ ρ τ ο υ  ή  έ ν ό ς  δ ι 
π λ ω μ ά τ ο υ  α ύ τ ο κ ρ ά τ ο ρ ο ς  ! Α ύ τ ο ύ  κ α ί  μ ό ν ο υ ,  j 
ν α ι ,  ή  λ ά μ π ο υ σ α  π ο ρ φ ύ ρ α  σ υ γ κ α τ ε κ ά λ υ π τ ε  τ έ ω ς  
π ά ν τ α  τ ά  α ί σ χ η  κ α ί  π ά σ α ς  τ ά ς  ά σ θ ε ν ε ί α ς  μ ι α ς  
Γ α λ λ ί α ς  ο λ ο κ λ ή ρ ο υ !  Τ ή ν  έ ' λ λ ε ι ψ ι ν  π ο λ ι τ ι κ ώ ν  
ά ν δ ρ ώ ν ,  τ ή ν  έ λ λ ε ι ψ ι ν  σ τ ρ α τ η γ ώ ν ,  τ ή ν  έ λ λ ε ι ψ ι ν  
σ τ ρ α τ ο ύ  ά ξ ι ο μ ά χ ο υ ,  τ ή ν  έ λ λ ε ι ψ ι ν ,  έ ν  έ ν ί  λ ό γ ω ,  
σ τ ο ι χ ε ί ω ν  ι κ α ν ώ ν  ν ’ ά ν τ ι π α ρ α τ α χ θ ώ σ ι ν  ά π ο τ ε -  
λ ε σ μ α τ ι κ ώ ς  π ρ ό ς  τ ο ύ ς  Π ρ ώ σ σ ο υ ς  κ α ί ,  κ α θ ό λ ο υ  
ε ΐ π ε ϊ ν ,  π ρ ό ς  τ ο ύ ς  τ έ ω ς  τ ό σ ο ν  ό λ ι γ ώ ρ ω ς  μ ό ν ο ν  
ώ ς  σ χ ο λ α σ τ ι κ ά  δ ι δ α σ κ α λ ά ρ ι α  θ ε ω ρ ο υ μ έ ν ο υ ς  κ α ί  
σ υ χ ν ό τ α τ α ,  ο ί ο ν ε ί  π α ι δ ι ά ;  κ α ί  χ λ ε υ α σ μ ο ύ  χ ά -  
ρ ι ν ,  π ρ ο σ β α λ λ ο μ έ ν ο υ ς  κ α ί  ά π ε ι λ ο υ μ έ ν ο υ ς  Γ ε ρ μ α 
ν ο ύ ς .  Ο ύ τ ω ς  ά ρ α —  δ ι ά  τ ώ ν  μ υ σ τ η ρ ι ω δ ώ ν ,  ά κ α -  
τ α λ ή π τ ω ν  κ α ί  θ α υ μ α σ ί ω ν  τ ρ ί β ω ν  τ ή ;  θ ε ί α ς  
Π ρ ο ν ο ί α ς  —  ε κ δ ι κ ε ί τ α ι  π ω ς  ή δ η  ή έ λ ε υ θ ε ρ ό φ ρ ω ν  
Γ α λ λ ί α  τ ό ν  τ υ ο α ν ν ό φ ρ ο ν α  Ν α π ο λ έ ο ν τ α  κ α ί  ό  τ υ -ί  Vρ α ν ν ό φ ρ ω ν  Ν α π ο λ έ ω ν  τ ή ν  έ λ ε υ θ ε ρ ό φ ρ ο ν α  Γ α λ 
λ ί α ν  κ α ί  ό  δ η μ ο κ ρ ά τ η ς  π ο ι η τ ή ς  τ ό ν  α ύ τ ο κ ρ ά -  
τ ο ρ α  κ α ί  ό  α ύ τ ο κ ρ ά τ ω ρ  τ ό ν  δ η μ ο κ ρ ά τ η ν  π ο ι η 
τ ή ν  !  Ά λ λ ’ ο ύ τ ω ,  σ υ ν ά μ α  κ α ί  π ρ ο  π ά ν τ ω ν ,  ε κ 
δ ι κ ε ί τ α ι ,  ώ ς  φ α ί ν ε τ α ι ,  κ α ί  τ ι μ ω ρ ε ί  ή  μ ε τ ο ι ό φ ο ω ν

Γ ε ρ μ α ν ί α  τ ή ν  α λ α ζ ό ν α  Γ α λ λ ί α ν ,  — -  δ ι ’  α ύ τ ο ύ  
τ ο ύ τ ο υ  τ ο ύ  π ο λ έ μ ο υ ,  8 ν  ά δ ί κ ω ς  ή  δ ε υ τ έ ρ α  ε κ ί -  
ν η σ ε  κ α τ ά  τ ή ς  π ρ ώ τ η ς ,  —  κ α ί  τ ή ν  Γ ε ρ μ α ν ί α ν  
π ά λ ι ν  ζ η τ ε ί  ν ’ ά ν - ι ε κ δ ι κ η θ ή  κ α ί  ά ν τ ι τ ι μ ω ρ ή σ η  
ή  Γ α λ λ ί α  ά ν α κ η ρ ύ τ τ ο υ σ α  κ α ί  δ ι α δ ί δ ο υ σ α ,  ε ί  
δ υ ν α τ ό ν ,  τ ή ν  δ η μ ο κ ρ α τ ί α ν ,  ή ' τ ι ς  β ε β α ί ω ς  δ έ ν  
δ ύ ν α τ α ι  ν ά  ή ν α ι  α ρ ε σ τ ή  ε ί ς  τ ό ν  α ρ χ η γ ό ν  τ ή ς  
α ν τ ι π ά λ ο υ  τ η ς !  Τ ή ν  π ο λ λ α π λ ή ν ,  κ α τ α π λ η κ τ ι 
κ ή ν  τ α ύ τ η ν  κ α ί  α π ό  π ο λ λ ο ύ  κ υ ο φ ο ρ ο υ μ έ ν η ν  ά -  
μ ο ι β α ί α ν  έ κ δ ί κ η σ ι ν  κ α ί  π ο ι ν ή ν  ύ π ε μ φ α ί ν ε ι  ό  
γ α λ λ ο π ρ ω σ σ ι κ ό ς  ο ύ τ ο ς  π ό λ ε μ ο ;  μ ε τ ά  τ ώ ν  τ ε ρ α 
σ τ ί ω ν  κ α ί  ά π ρ ο σ δ ο κ ή τ ω ν  α π ο τ ε λ ε σ μ ά τ ω ν  τ ο υ  !  
Ά λ λ ’ ύ π ό  τ ό  γ α λ λ ο π ρ ω σ σ ι κ ό ν  ζ ή τ η μ α  φ ρ ο ν ο ύ -  
μ ε ν  ό τ ι  κ α λ ύ π τ ε τ α ι  κ α ί  ά λ λ ο  π ο λ ύ  μ ε ϊ ζ ο ν  έ τ ι ,  
τ ό  π ο λ ύ π λ ο κ ο ν  κ α ί  π ο λ υ θ ρ ύ λ λ η τ ο ν  α ν α τ ο λ ι κ ό ν  
ζ ή τ η μ α *  κ α ί  έ π ί  π ά σ ι ν  ο ύ δ έ  μ ό ν ο ν  ή  μ ε γ ά λ η  
α ύ τ η  π ο λ ι τ ι κ ή  δ ι α φ ο ρ ά  τ ώ ν  ε ύ ο ω π α ϊ κ ώ ν  δ υ ν ά 
μ ε ω ν  κ α ί  λ α ώ ν ,  ά λ λ ά  κ α ί  ά λ λ η  π ο λ ύ  σ ο β α ρ ω -  
τ έ ρ α  π ά λ ο /  ό π ι σ θ ε ν  α ύ τ ή ς  ύ π ο λ α ν θ ά ν ο υ σ α ,  ή  
θ ρ η σ κ ε υ τ ι κ ή  δ ι α φ ο ρ ά ,  τ ό  π ε ρ ί  θ ρ η σ κ ε ί α ς  ζ ή τ η μ α  
τ ο ύ  α ν ε π τ υ γ μ έ ν ο υ  χ ρ ι σ τ ι α ν ι κ ο ύ  κ ό σ μ ο υ ,  ό π ε ρ  
ή τ ο ,  ε ί ν α ι  κ α ί  θ έ λ ε ι  ε ί ν α ι ,  κ α τ ά  β ά θ ο ς  έ ξ ε τ α ζ ό -  
μ ε ν ο ν ,  α π α ν τ α χ ο ύ  κ α ί  π ά ν τ ο τ ε  ή  π ρ ώ τ ι σ τ η  ρ ί ζ α  
κ α ί  α ρ χ ή ,  ή  θ ε μ ε λ ι ώ δ η ;  β ά σ ι ς  κ α ί  α φ ε τ η ρ ί α  ά -  
π ά ν τ ω ν  α ν ε ξ α ι ρ έ τ ω ς  τ ώ ν  η θ ι κ ώ ν ,  π ο λ ι τ ι κ ώ ν  κ α ί .  

ί κ ο ι ν ω ν ι κ ώ ν  τ ή ς  ά ν θ ρ ω π ό τ η τ ο ς  ζ η τ η μ ά τ ω ν , κ α ί  ο ύ ·  
( τ ί ν ο ς  ή  τ ο ι α ύ τ η  ή  τ ο ι α ύ τ η  λ ύ σ ι ς  α π ο φ α σ ί ζ ε ι  

κ υ ρ ί ω ς  π ε ρ ί  τ ή ς  τ ύ χ η ς ,  τ ή ς  ε ύ δ α ι μ ο ν ί α ς  ή  κ α 
κ ο δ α ι μ ο ν ί α ς ,  π ε ρ ί  τ ή ς  δ ι α ρ κ ο ύ ς  δ υ σ π ρ α γ ί α ς  ή  
τ ή ς  δ ι η ν ε κ ο ύ ς  ε υ η μ ε ρ ί α ς  τ ο ύ  α ν θ ρ ω π ί ν ο υ  γ έ ν ο υ ς .  
Ά λ λ ά  π ε ρ ί  τ ο ύ  σ π ο υ δ α ι ο τ ά τ ο υ  τ ο ύ τ ο υ  θ έ μ α τ ο ς  
ί σ ω ς  ά λ λ ο τ ε  δ υ ν η θ ώ μ ε ν  κ α τ ά  τ ή ν  ε π ι θ υ μ ί α ν  η 
μ ώ ν  ν ά  γ ρ ά ψ ω μ ε ν .

Έ ν  Ά θ ή ν α ι ς ,  1 8 7 1 .
Φ . Α . ΟΙ.

MIPABÛ
rno

Β Ι Κ Τ Ω Ρ Ο Σ  Ο Υ Γ Ω ·

(Sjfs'^E'.a X»! τιλο ;.—  "loe Φνλλ. Κ Δ '.— “ Ετίς Γ '. )  

Ζ '.

Έ ά ν  ή δ η  π ρ ό ς  σ υ μ π λ ή ρ ω σ ι ν  τ ο ύ  σ υ ν ό λ ο υ ,  8  
ά π ε π ε ι ρ ά θ η μ ε ν  ν ά  σ κ ι α γ ρ ά ψ ω μ ε ν  τ ώ ν  κ α τ ά  τ ό ν
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Μιραβώ καί τής εποχής τού, άτρέψωμεν ·ίό 
.βλέμμα έφ’ ημάς αυτούς, διορώμεν εύχερώς έν 
τώ σημείω εν ω νΰν διατ&λεΐ ούσα ή κοινωνική 
κίνησις, ή από του 89  άρξαμένη, ότι οΰκέτί ε*· 
ξομεν άντρας όμοιους τώ Μιραβώ' ουρείς δέ δύ- 
ναται ακριβώς όρΐσαι όποιοι εσονται οί μεγάλοι 
πολίτικοι άντρες, ους ήμϊν έπιφυλάττει τό 
μάλλον.

Οί Μιραβώ μή όντες σήμερον αναγκαίοι ούοέ 
δυνατοί είσιν.

Η Προνοια άνωφελώς δέν πλάττει τοιούτους 
άντρας, τοιοΰτον σπόρον ¿εν ρίπτει εις τον 
άνεμον.

Τωόντι εις τ ί θά ¿χρησίμευε σήμερον ε!ς Μι- 
ραβω ; Ίι εστι Μιραβώ ς κεραυνός. Τί νά κε
ραυνοβόληση ; Που έν τώ πολιτικώ χώρω τά  
υψηλά αντικείμενα, τά όποια θά τον προσελκύ- 
σωσι ; Δεν ζώμεν έν τω 17 8 9 , καθ’ 8 όπήρχεν 
¿ν τνί κοινωνική τάξει τοσαύτη δυσανάλογία.

. Νύν οτε τό έδαφος σχεδόν έσταθμήθη, ήνώ- 
θη, έπιπεδωθη, καταιγίς ώς ό Μιραβώ διερχο- 
,μ.ενη εφ’ ημών δεν θέλει εΰρει ουδέ μίαν καν 
εξοχήν εις ήν νά περιπλεχθή.

Λεν έννοούμεν δέ λέγοντες, ότι μή ύπαρχού- 
ΧΡε'·α  ̂ εν°’ Μιραβώ δέν υπάρχει και έξο

χων ανθρώπων. Τουναντίον μεγάλη έργασία έ- 
νατολείπεται, διότι τό παν κατεστράφη ούδέν 
δ’άνεσκευάσθη.

Εν τή στιγμή καθ' ήν ζώμ,εν ή φατρία τού 
_μελλόντος διχώς διαιρείται' εις έπαναστάτας 
και εις ανθρώπους τής προόδου. Οί ¿παναστά- 
τα ι σχιζουσι το ένδυμα τής πεπαλαεωμ.ένης πο
λιτικής, χαραττουσι τήν αύλακα καί ρίπτουσι 
τήν σποράν. Ό χρόνος όμως αύτάς βραχύς. Τοΐς 
άνθρώποις τής προόδου προώρισται ή βραδεία 
και κδπιωδης καλλιέργεια των άρχών, ή σπουδή 
τού αρμοδίου καιρού προς έγκέντρωσιν τής τοι- 
αυτης ή τής τοιαύτης ιδέας, ή καθημ.ερινή ερ
γασία, η αρδευσις τού νεου φυτού, ή λίπανσις 
τού έόαφουςή συγκομιδή δι’ άπαντας. Πορεύον
τα ι κεκυφότες και μεθ’ύπομ,ονής υπό τον ήλιον, 
υπό τήν βροχήν έν τω δημοσίω άγρω έκλιθο- 
λογούντε; τήν έξ ερειπίων κεκαλυμμένην αυτήν 
γην, έκριζοϋντες τά στελέχη τού παρελθόντος, 
τά  κωλυοντα τήν διάβασιν, άπορριζούντες τούς 
ξηρούς κορμούς των αρχαίων δογμάτων, σκα- 
λεύοντες τάς καταχρήσεις, τό όλέθριον αύτό 
χόρτον τό φυόμενον έν πάσι τοϊς χάσυ.ασι τού 
νόμ.ου. ’Έχουσι χρείαν καλού οφθαλμού, στερρού

ποδάς, στιβαράς χειρόςί "Αξιοι καί ειλικρινείς 
εργάται συχνάκις κακώς άμειβόμενοι.

"Οθεν καθ'ημάς, κατά τήν στιγμήν ταύτην 
οί επανάστάται ¿ξεπλήρωσαν τό έ'ργον αυτών.

Ό Μιραβώ είναι μέγας άνήρ μιας έπαναστά- 
σεως, χρείαν έχομεν ήδη τών μεγάλων άνδρών 
τής προόδου.

Έξομεν αυτούς. ΤΙ Γαλλία έχει πρωτοβου* 
λίαν σπουδάιοτάτην έν τώ πολιτισμ.ώ τής ύφη- 
λίου, ώστε ουδέποτε έσπάνισεν ειδικών άνδρών· 
ή Γαλλία είναι ή μεγαλοπρεπής μήτηρ, πασών 
τών ιδεών, αϊτινες σήμερον κηρύσσονται παρ’ 
ό'λοις τοίς λαοίς. Δύναταί τις είπεΐν, ό'τι ή Γαλ
λία πρό δύο αιώνων τρέφει τον κόσμον μέ τό 
γάλα τών μαστών της. Τό μ,έγα αύτό έθνος έχει 
γίνναΐον καί άφθονον αίμα καί γόνιμα τά  
σπλάγχνα- άδιαλείπτως γεννά μεγαλοφυείς άν- 
δρας· έξάγεί έκ τών στέρνων αυτής άπάσας τάς 
έζόχους διανοίας ών χρείαν εχει. Άφθονεί αεί
ποτε άνδρών προσφορών τοΐς γεγονόσι. Έν πάση 
δ’ εποχή εύρίσκονται παρ’ αυτή καί Μιραβώ, ό
πως αρχήν ποιήσωσι καί 'Χαπολέοντες, δ'πως πε- 
ραιώσωσι τάς επαναστάσεις της.

Ή Πρόνοια δεν θ’ άποποιηθή αυτή τον μέγαν 
κοινωνικόν, ή πολιτικόν άνδμα, ού χρήζει τό 
μέλλον.

Άχρις ου φθάση, άναμφιβόλως οί άνθρωποι, 
έκτός όλίγων έξαιρέσεων, οί τήν ρητορίαν ήδη 
συγκροτούντες είσί μικροί.

Λυπηρόν, ότι τά μεγάλα σώματα τής πολι
τείας σπανίζουσι γενικών ιδεών καί εύρέων συμ
παθειών. Θλιβερόν, ότι χρώνται προς έπίχρισιν 
άπλήν τάν χρόνον, 8ν ώφείλον πρός οίκοδόμη- 
σιν. Παράδοξον τωόντι νά λανθάνη, ότι ή αλη
θής κυριαρχία ή τού νοός έστι, ότι πρό παντός 
δέον νά φωτίσωσι τά πλήθη, διότι μόνον, ή έκ- 
παίδευσις τού λαού καθιστά αύτόν αληθώς κυ
ρίαρχον. Τωόντι αίσχος, ότι αί άρχαί τού 89 , 
κατέληξαν κακώς, ότι αδέξιοι τεχνΐται έθεντο 
τόσους γυψίνους νόμους έπί ιδεών έκ γρανίτου. 
Άξιοθρήνητον, ότι ή Γαλλική έπανάστασις έσχε 
τόσον άδεξίους μαιευτάς· ούδέν όμως άδιόρθω- 
τον. Έν τώ τοκετώ τής έπαναστάσεως ούδεμία 
άρχή κάτεπνίχθη, ούδεμία έξάμβλωσις έγένετο, 
όλαι αί τόν πολιτισμόν ένδιαφέρουσαι ίδέαι έ- 
τέχθησαν βιώσιμοι., καί όσημέραι κτώνται δύ
ναμήν, ανάστημα καί εύρωστίαν. Βεβαίως, ότε 
τό 1 8 1 4  άφίκετο, αί ίδέαι αύται θυγατέρες τής 
έπαναστάσεως, ήσαν νεώταται καί σμικρότα-
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ται, σχεδόν έν τή; κοιτίδι,· ή δ’ άναμόρφωσις ό- 
μολογήσωμεν πρός αύτάς ύπήρξε συχνή καί κακή 
τροφός, άλλά προσομολογητέον, ότι ούδέμίαν 
άπέκτεινε. Τά σύνολον τών άρχών διέμεινε

π λ ί?ε?· ·■■■· . -/ ~ * "Ηδη, τήν στιγμήν ταυτην πασα κρίσις ου-
νατή· άλλ’ ό σοφός οφείλει νάΙχνι έφ’ολοκλήρου
τής εποχής βλέμμα άγρυπνον, νά έλπίζη, νά
έμπιστεύηται καί να περιμενη, οφείλει να λαμ.-
βάνη ύπ’ όψιν τών μέν θεωρητικών ανθρώπων
τ ή ν  βραδύτητα περί τήν γένεσιν τών ιδεών των'
τών δέ πρακτικών τόν στενόν καί ωφέλιμον
αύτόν έρωτα τών πραγμάτων, άνευ τού όποιου
ή κοινωνία άποδιοργανούται έν τή άλλεπαλλήλω
πείρα, τών παθών τάς γενναίας καί γονίμους
παρεκβάσεες, τών συμφερόντων τούς ύπολογι-
σαούς, οϊτινες προσηλουσι τας ταςεις πρός άλ-
λήλας έν ελλείψει πίστεως, τών κυβερνήσεων,
τήν ψηλάφισιν . τού αγαθού έν τώ σκότει, τών
αντιπολιτεύσεων τό κέντρον, ο έχουσιν έν τή
πυγμή των, καί τό όποιον χαράττει τήν αύλακα
είς τόν βουν, τών μετριοφρονων φατριών την
γλυκύτητα, ής χρώνται χατά τάς μεταβολάς'
των άκρων /φατριών. ττ(ν ένεργγ)τ&χοτΥ)τα5 '/¡ν
τυποΰσιν έπί τνίζ κυκλοφορίας τών ιίεών, του
αϊιχατος τούτου τού πολιτισμού* τών φίλων τού
παρελθόντος τήν μέριμναν, ήν λαμβάνουσι περι
τινων δυσθανών ριζών τών ζηλωτών τού μ,ελ-
λ,οντος, τόν έρωτα πρός ταύτα τά ωραία άνθη,
άτινα θά μεταβληθώσιν είς ωραίους καρπούς.
Τών γερόντων ανθρώπων τήν μετριοφροσύνην,
τών νέων τήν ύπομονήν, τών μέν τ ί πραττουσι,
τών δέ τ ί μέλλουσι νά πράξωσι τέλος άπαντων
τάς δυσκολίας περί τό δλον.

Μή άρνηθώμεν όμως παν ό,τι ή έποχη έν ή 
ζώμεν έχει τρικυμ.ιώδες καί συγκεχυμένον. Τό 
πλείστον έκείνων, οϊτινες έν τώ κράτει ενεργού
σα, ούκ οίδε τ ί πράττει, εργάζονται έν τή νυ- 
κτί, άμα όμως αύριον έπέλθ·/] ή ήμερα θελουσιν 
ίσως άπαντες έκπληχθή διάτά έργον. Τις οιόεν 
άν καταγεγοητευμενοι, ή τετρομασμένοι; Ούόέν 
βέβαιον έν τή πολιτική' αί πυξίδες άπώλοντο, 
ή κοινωνία προσπλέει έπί τών αγκυρών της* πρό 
2 0  έτών άντεκατέστησαν τρις τόν μέγαν ιστόν, 
ον καλούσι δυναστείαν, καί όστις πρώτος προσ
βάλλεται ύπό τού κεραυνού.

Ό οριστικός νόμος τού μηδενός δέν άπεκα- 
λύφθη εισέτι. Ή σημερινή κατάστασις τής *υ- 
βερνήσεως δέν είναι ή βεβαίωσις ούδενό; πραγ-

ματος. Ό τύπος (la presse) τόσον μέγας καί 
τόσον ωφέλιμος άπλή τις καί διηνεκής διαπραγ
μάτευσή άπέβη περί πάντων. Ούδείς εισέτι τύ
πος (formule) καθαρός πολιτισμού καί προοδου 
συνετάχθη.

'Π γαλλική έπανάστασις ήνέωξε μέγα τ ι βι- 
βλίον τών κοινωνικών θεωριών, είυος τ ι μ,εγα- 
λης διαθήκης. Ό Μιραβώ ένέγραψε τό ονομά 
του, ό 'Ροβεσπιέρης ώς καί ό Ναπολέων. Ό  
Λουδοβίκος ΠΡ. διέγραψέ τι, ό Κάρολος Γ. 
έξέσχισε τήν σελίδα. Ή Βουλή τής 7 Αύγου
στου τήν συνεκόλλησε σχεδόν, ’ΐδού τό όλον. 
Ιδού αί βίβλοι καί ό κάλαμος, τις τολμά νά 
γράψη ;

Οί παρόντες άνθρωποι φαίνονται μικροί τω 
όντι έν τούτοις ό μελετών οφείλει να προσή
λωσή βλέμμα προσεκτικόν έπί τού κοινωνικού 
βρασμού.

Βεβαίως εχομεν σταθεράν πεποίθησιν καί 
στοιθεράν ελπίδα.

"Π τις δέν αισθάνεται, ότι έν τώ μέσω τού 
πατάγου τούτου καί τής τρικυμίας, έν μεσω 
τής μάχης ταύτης όλων τών συστημάτων και 
τών φιλοδοξιών, ήτις τοσούτον εγείρει καπνόν 
καί κονιορτόν, ύπό τό πεπλ,ον τούτο, το καλυ- 
πτον άπό τών οφθαλμών ημών τό κοινωνικόν 
καί προνοιακόν άγαλμα, ού ή κατασκευή μόλις 
ήρξατο, ότι όπισθεν τού νέφους τούτου τών 
θεωριών, τών παθών, τών χχμ.αιρών, αιτινες 
διασταυρούνται, παραγκωνίζονται και κ,αταβι- 
βριόσκουσιν άλλήλας έν όμ.ιχλώδει ήμερα, ήν 
διασχίζουσι διά τών αστραπών των, έν μεσω 
τού θορύβου τού ανθρωπίνου λογου, οστις απα- 
σας τάς γλώσσας δ ί όλων τών στομάτων λα- 
λεί, ύπό τόν βίαιον αύτόν άνεμ.οστροβιλον 
τών πραγμ-άτων, τών άνθρωπιυν και τών ίό^ών, 
δν καλούσι 1 9ον αιώνα, ότι μέγ* "Λ τελεσιουρ- 
γεΐται !

Ό ©εός μόνος έν γαλήνη διάκειται και το 
έργον αύτού έκπληροϊ.

Μ ε τά φ ρ « !; Α. Μ.
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ΔΡΑΜΑ
ΕΙΣ Π ΡΑΞΕΙΣ IIΕΚΤΕ

ΜΕΤΑ ΠΡΟΛΟΓΟΥ

ι ι ρ λ ξ ι ς  π ρ ώ τ η .

(«vvc'/tt% Γιε ίΛ λ  ΚΔ\ Γ'. ετου;)

ΣΚΠΚΠ Γ',

Ο Ι  Α Ϊ Τ Ο Ι ,  Ο  Μ Α Ρ Κ Η Σ Ι Ο Σ  Α Ε  Σ Α Ν Ζ Ι Ρ Ω Ν .
O  Μ Α Ρ Κ Ι Ι Σ Ι Ο Σ

(άνοίγων τήν Ούραν).

*Ά ! συγγνώ μ η ν. . . . ά π α τώ μ α ι voy ίζ ω . .  . 

ΚΟΡΝΗΛΙΑ
(πρό; τόν Ααβινιάν).

Παρατήρησαν, ε ΐνα ι καΡώς πρέπει κύριος.

ΑΑΒΙΝΙΑΝ
(τή Κορνηλίφ).

Λεν τόν γ νω ρ ίζω .

ΓΑΖΕΡΩΤΟΣ 

Είναι ό κύριος Μαρκήσιο; Αέ Σανζιρών.

Ο ΜΑΡΚΙΙΣΙΟΣ 

'Υμείς είσθε, κύριε Γαζερώτε !

ΚΟΡΝΙΙΛΙΑ 
(κατ’ ίόίαν).

Μαρκήσιος !

ΠΑΎΛΟΣ.
(ήμιεγειρόμενυς).

Π ά  ! ό  Σ α ν ζ ι ρ ώ ν ! .  . .  κ α λ ή  η μ έ ρ α ,  Σ α ν ζ ι ρ ώ ν .

Ο ΜΑΡΚΗΣΙ02

Κύριε Βερμόν . . , σας προσκυνώ.

ΔΕΝΝΕΒΙΑ
(τφ Γαζερώτω).

Ποιος είνα ι αυτός ό Δέ Σανζιρών ;

ΠΑΤΑΟΣ

Ο νυμφευθείς τήν δεσποινίδα Δε Π ρεβίζ.

ΔΕΝΝΕΒΙΑ
(κατ’ ίοίαν).

Καλόν κα ί τούτο νά τό  γνωρίζωμεν.

Ο ΜΑΡΚΙΙΣΙΟΣ

’Α λλά με συγχω ρεΐτε, κύριοι, ένύμιζον δ τ ι 
είσηρχόμην εις τόν οίκον τού κυρίου 'Εμμανουήλ 
Τορσή.

ΑΑΒΙΝΙΑΝ

Είσθε τω οντι εις τό έργοστάσιόν του, κύριε, 
και αν θέλατε νά κτυπήσητε τήν πλαγίαν 
Ούραν. . .

Ο ΜΑΡΚΙΙΣΙΟΣ

Τούτο και έπραξα.

ΚΟΡΝΗΛΙΑ

Καί νά  σπάσητε τήν Ούραν δεν Οά σας άνοί- 
ξωσι.

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

Λοιπόν έςήλθε ό κύριος Τορσή, κυρία ;

Κ Ο Ρ Ν Ι Ι Λ Ι Α
”O y i ! υ χ ι ! ά λ λ ’ ό'ταν εΰρ ισκεται με τή ν  

γυνα ίκα  του δέν ανο ίγει εις κανένα.

ΑΑΒΙΝΙΑΝ

*Η σύζυγός μου ά π α τα τ α ι, κύριε, δ κύριος 
Τορσή απουσιάζει ’ίσως χάριν υποθέσεων.

ΚΟΡΝΗΛΙΑ

'Υποθέσεις ο> δά ! κ ά τ ι υποθέσεις ! . .  τόν 
τρώ γει ή ζη λο τυπ ία  τόν 'Εμμανουήλ σου* κρύ
π τ ε ι τή ν ’Α ντωνίαν του  από δλον τόν κόσμον
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καί υστέρα λέγει δτι έκιίντι θέλει νά ζή μεμο
νωμένη ώς ασκητής εις τήν τρύπαν του.

ΔΕΝΝΕΒΙΑ

Ευγε ! εύγε 1

ΛΑΒΙΝΗΜ
(χαμηλή τή φ·υνή προς τήν Κορνηλίαν).

'Ως δ ιάβολος... άνυπόφορον ! .  . .  ώ; διά· 
βολος.. . .

ΚΟΡΝΙΙΛΙΑ

Τί τάχα ; ό διάβολος δταν έγήρασεν έγινεν 
ασκητής* άλλ’ έγώ γνωρίζω ε*α τρόπον.

ΠΑΤΑΟΣ

Πώς}

ΚΟΡΝΗΛΙΑ 

Τόκ. . .  τό κ . . .  τό κ . . .

ΑΑΒΙΝΙΑΝ

Τί εννοείς}

ΚΟΡΝΗΛΙΑ

Γνωρίζω πώς πρέπει νά κτυπήσω έγώ, καί 
θά μοΐ άνοίζωσιν, είμαι βεβαιοτάτη . . .  έπειτα 
θά είπώ εις τόν 'Εμμανουήλ δτι είσθε έδώ καί 
θά έλθρ.

ο ν .*' "Λ . - *

Ο ΜΑΡΚΙΙΣΙΟΣ

'Ω! κυρία, εϊσθε τόσον εύγενής.. . 

ΚΟΡΝΙΙΛΙΑ
(κολακευόμενη)·.

ΔΕΝΝΕΒΙΑ A
(τφ ΓΙαύλω).

Είναι νοστιμότατη!

ΠΑΤΑΟΣ
(τφ Δεννεβίλλ).

©ά έπλήρωνέ τις διά νά τήν βλέπ'ρ* τί λέ- 
γ ί ΐς ;

ΚΟΡΝΗΛΙΑ
(έξερχομένη).

Μ αρκήσιος1 . . .  σ το ιχ νμ α τ ίζω  δ τι ε ίνα ι ά ν 
θρωπος καθώς πρ έπε ι ί^ Ρ Χ εται) .

Κύριε- . .

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

ΣΚΠΚΠ Δ .

ΓΑΖΕΡΩΤΟΣ, ΑΑΒΙΝΙΑΝ, ΠΑΥΛΟΣ, 
ΔΕΝΝΕΒΙΑ, Ο ΜΑΡΚΙΙΣΙΟΣ.

ΑΑΒΙΝΙΑΝ

Εύαρεστηθήτε νά καθήσητε, κύριε Μαρκήσιε;'

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

Μ ή άνησυγήτε, κύριε, (προσκλίνει). Δεν ¿ λ η 
σμονήσατε βεβαίω ς, κύριε Γ αζερώ τε, δ τ ι ή 
Μαρκησία Αε Πρεβίζ καί ή κυρία Δέ Σανζιρών, 
περιμένουσιν υμάς σήμερον δ ιά  τή ν εξοχικήν 
εορτήν τω ν  ;

ΓΑΖΕΡΩΤΟΣ 

'Ο χι, δ χ ι, Μαρκήσιε, κα ί δέν θά λ ε ίψ ω .

ΠΑΥΛΟΣ

Α κ ο υσ ο ν , Ααβινιάν, γνωρίζεις δτι είναι ά-" ' ν
Κ αί ευγνωμονώ ΰμ ΐν ύπερμέτρως δ ιά  τή ν στείο ; αυτός ό σύζυγος δστις κρύπτει την 

i r  r  ,y / . ΜίΙιγμ/- ό π ίλο ' ΟΟυ
ΰποχρέωσιν.

Κ0ΡΜ1ΑΙΑ
(όμοΐιυ;).

Κύριε . · · Μαρκήσιε, ή ΰποχρέωσις είναι 
.·£,*■; , , λ,. (υποκλίνεται έδαφιαϊως)

” ···'·’   · - . -
σύζυγόν του ώ ς όδαλίσκην } Μ ήπως ό φίλος σου 
Ε μμανουήλ ένυμφεύθη ώ ; σύ κανέν πρωτότυπον )

Ο ΜΑΓΚ11Σ10Σ
(κατ’ ίοίαν)

Π οωτότυπον!
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ΛΑΒΙΝΙΑΝ
(ουσθύμως)

Αέν γνωρίζω' (κατ’ ίοίαν) ηλίθιε !

ΠΑΥΛΟΣ

Πραγματικώς, μοί είπες ότι τήν ένυμφεύθη έν 
’Ελβετία. .. τήν άγνωστον αύτήν ήν οΰδείς δύ- 
ναται νά ϊδη.

ΛΑΒΙΝΙΑΝ
(ουσΟύμως)

Έ ! καί τί σ’ ένδιαφέρει;

ΠΑΤΑΟΣ

Εΐπέ μοι, είναι τουλάχιστον ευειδής αύτή ή 
άγνωστος;

ΔΕΝΝΕΒΙΑ 

"Α ! είμαι βέβαιος ότι είναι άσχημος.

ΛΑΒΙΝΙΑΝ

[ζηλότυπος ώ; Βεδουίνος καί κλείει τήν σύζυγόν 
του ώς έν χαρεμίω.

ΑΕΝ ΕΒΙΑΑ

ΌχΓ ίσως ή κυρία Τορσή είναι είδός τ ι Μα· 
ριόν Δελόρμ, μετανοούσα καί έρωτύλη.

Ι Α  I Σ Σ Ο -

ΠΑ ΓΛΟΣ

’Οπως καί αν εχγι τό πράγμα, θά μάθω καί 
αμέσως μάλιστα. Τπάγω νά φρουρήσω ώ; σκο
πός είς τήν Ούραν εκείνην.

ΛΑΒΙΝΙΑΝ

Μή το ιαΰτα , Π αύλε’ ό 'Εμμανουήλ ε ίνα ι φ ί
λο ; μου . . . καί αν είχες τήν ανα ίδειαν . . .

ΠΑΥΛΟΣ 

Κάμνεις τόν αυστηρόν ;

ΛΑΒΙΝΙΑΝ

Κάμνω όπως καί αν θέλγς, άλλά δέν Οά σέ
νΛσχηαος ! . .. Ά !  τουναντίον! διά τούτο λ υ -  άφήσω (Ό  Παϋλος ετοιμάζεται νά έξελθγι, οτε ή 

ποϋμαι ότι στερούμαι τής εύφυ.ας τού Τορσή. . . Κορνηλώ εμφανίζεται).
Είναι τόσον ώραία πρός ζωγραφίαν.

ΠΑΤΑΟΣ

Έλα δά ! έχει; όσην ικανότητα και ό Έμ-1 
μανουήλ σου.

Λ Α Β Ι Ν Ι Α Ν
’Εγώ ; ’ Λφες με ήσυχον* γνωρίζω έμαυτόν ! ' 

ιχνογραφώ κάπως έπιτυ/ώς μίαν γυναίκα, κα
ταφέρω νά ζωγραφήσω ενα λοχαγόν τή; εθνο
φυλακής . .  . και μέ ταΰτα άρκούνται οί άπλοι ! 
καί τά θα υμάζουσιν ίσως, άλλά ζωγραφίαν, ώ- 
ραίαν ζωγραφίαν ώς τήν τού Τορσή . . . .  είμαι 
δούλος σας! δέν είναι τού είδους μου·

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ
(κατ’ ιδίαν)

Ό άνθρωπος αύτός είναι ειλικρινή; καί ευφυής, 

ΠΑΥΛΟΣ

ΣΚΗ Ν Η  Ε\

ΟΙ ΑΥΤΟΙ, ΚΟΡΝΙΙΛΙΑ.

ΠΑΥΛΟΣ 

*Ά, κυρία Λαβινιάν . . .  Λοιπόν ·,

ΚΟΡΝΗΛΙΑ (ιΓ1* Μαρκηαίψ)

Ο ’Εμμανουήλ θά έλθρ, κύριε.

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

Σάς ευχα ρ ισ τώ , κυρία.

ΔΕΝΝΕΒΙΑ

Λοιπόν φαίνεται ότι δέν κρύπτει τήν Αουλσι- 
νέαν του τόσον ερμητικώς ώς έλέγετε, διότι ιδού

Έ στω ' άλλ’ επανέρχομαι είς τήν ιδέαν τής ότι ό κύριος θά ίδνι μετ’ ολίγον τήν ιδανικήν 
Κορνηλίας σου. Φαίνεται ότι ό ’Εμμανουήλ ε ίνα ι' αύτήν Άφροδίτην.
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ΚΟΡΝΗΛΙΑ

Μή τρέχετε! Τό πτηνόν είσήλθενείς τό κλω- 
βίον του . . .  είς τό πρός τό βάθος δωμάτιον. 
’Αλλά ποιος σάς είπεν ότι είναι 'Αφροδίτη;

ΠΑΥΛΟΣ 

Ποιο;; δ σύζυγός σας !

ΚΟΡΝΙΙΛΙΑ

Ά  ! δέν άπορώ καθόλου ! Είναι κατενθου 
ιπασμένος διά τήν συλφίδα αύτήν, ώ; τήν ονο
μάζει . . . Νομίζει ότι ό φίλο; του ένυμφεύθη 
πριγκηπέσσαν μετημφιεσμένην.

ΓΑΖΕΡΩΤΟΣ (γελών)

Χά ! χά ! χά ! εΐδομεν πριγκιπιίσσας νά κά- 
μνωσι περισσότερον.

ΚΟΡΝΗΛΙΑ

Και εγώ σάς λέγω, ότι δέν είναι διόλου 
ποιγκιπέσσα, διότι σάς γνωρίζει, κύριε Γαζε- 
ρώτε.

ό κύριος Π αύλο; Β ερμόν! ό κύριος Γαζε-

ΓΑΖΕΡΩΤΟΣ

’ Ε μ έ !
ΠΑΥΛΟΣ καί ΔΕΝΝΕΒΙΑ.

Α ύτό ν !

ΚΟΡΝΗΛΙΑ

Και θά γνωριζνι καί σέ, Παύλε.

ΠΑΥΛΟΣ

Καί έμέ! Λοιπόν. Λαβινιάν, βλέπει; ; τ ί  σοί 
έλεγον ;

ΚΟΡΝΙΙΛΙΑ

Όταν ύπήγα νά εϊπω είς τόν ’Εμμανουήλ 
ότι δ κύριο; Μαρκήσιος θέλει νά τώ όμιλήση, 
μέ ήρώτησε ποιοι ήσαν είς τδ έργοστάσιον' έ 
πειδή εγώ άπεκρίθην ότι ήσαν ό Παύλο; Βερ- 
μόν καί δ κύριος Γαζερώτος, εκείνη ήλλαξεν ευ
θύς χρώμα καί ανέκραξε μέ γελοίαν φωνήν. Πώς

ρώτος !

ΔΕΝΝΕΒΙΑ 

Αιάβολε ! τό πράγμα καταντά σπουδαίον.

ΚΟΡΝΗΛΙΑ

Καί τόσω μάλλον καθόσον καί δ σύζυγός της 
ώχρίασεν έπίσης καί τήν ήρώτησεν άν σά; έγνώ- 
ρ.ζεν . . . ’Εκείνη ήρνήθη . . . άλλ’ εγώ δέν άπα- 
τώ μ α ι. . .  σά; γνωρίζει, είναι βέβαιον.

ΓΑΖΕΡΩΤΟΣ

’Εμέ όστις έρχομαι είς Παρισίους ένα μήνα 
μόνον καθ' έκαστον έτος!

ΠΑΤΑΟΣ 

Καί λέγετε ότι ονομάζεται; , .

ΚΟΡΝΙΙΛΙΑ

’Αντωνία.

ΠΑΥΛΟΣ

’Αντωνία ; Πιθανόν, ’Εν τούτοι; ούδεμίαν ι 
δέαν έχω περί ’Αντωνίας. Καί ύμεΤ;, κύριε Γα- 
ζερώτε ;

ΓΑΖΕΡΩΤΟΣ

Αντωνία ! ούδέ τήν έλαχίστην ιδέαν.

ΠΑΥΛΟΣ 

Σύ δέ Σανζιρών ;

Κύριε . . .

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

ΔΕΝΝΕΒΙΑ

Έπειτα αί γυναίκες άλλάζουσι τόσω συχ··α
όν'ματα !

ΠΑΥΛΟΣ

Σιωπό ! ιδού δ σύζυγος . . .  Μέχρι τή; έσπέ- 
ρας ταύτη; θά μάθω καί τήν γυναίκα.

δ



ΙΑ Ι ΣΣΟΣ

ΣΚΠΙΝΉ ΣΤ'.

ΟΙ ΑΥΤΟΙ, ΤΟΡΣΙΙ.

ΤΟΡΣΠ
(εισερχόμενο;)

Καλήν r,μέραν, Ευγένιε..

ΛΑΒΙΝΙΑΝ

Καλήν -«μέραν, ’Εμμανουήλ.

ΤΟΡΣΙΙ
(χωρών στρός τον μαρκήσιον)

Σάς παρακαλώ νά μέ συγχωρήσητε, κύριε Δέ 
Σανζιρών- ήμην τόσον ένησχολημένος, ώστε δέν 
σας νικούσα όταν έκρούσκτε τήν θύραν. . . ’Επι
θυμείτε νά μοί όμιλήσητε

Ο ΜΑΡΚΠΣΙΟΣ

Ναι, και με συγχωρεΐτε καί έμε διά τήν επ ί
μονόν μου. 11 σπουδαία εκείνη ΰπόθεσις έτε- 
λείωσε.

ΤΟΡΣΙΙ

Λοιπόν, κύριε μαρκήσιε, είμαι εις τάς διατα- 
γάς σας. 'Αν επιθυμητέ είσερχόμεθα.

ΛΑΒΙΝΙΑΝ

"Οχι. .  . ’Εάν προτιμάς νά μείνΥ,ς"ένταύθα... 
ήμ.εϊς ετελειώσαμεν (πρό; τόν Γαζερωτον). Κύριε 
Γαζερώτε, μένομεν έως εδώ σήμερον.

ΓΑΖΕΓΩΤΟΣ

Καλά, καλά ! Αύριον από πρωία; τελειώ
νομε ν.

ΤΟΡΣΙΙ
(στρεφόμενο;)

”Α ! είναι ό κύριος Γαζερώτος !

ΓΑΖΕΡΩΤΟΣ
(τίμ μαρκησίω)

Κύριε μαρκήσιε, θά έπανίδωμεν άλλήλους τήν 
εσπέραν ταύτην.

ΛΑΒΙΝΙΑΝ

’Άγωμεν κύριοι; θά προγευματίσωμεν επί 
τέλους . . . Παύλε, θά συνοδεύστις τόν φίλον σου 
Αεννεβίλ ;

ΠΑΥΛΟΣ
(έςερχόμενο;)

Ναι, υπάγωμεν εί; τήν τράπεζαν- ^όγίαινε 
Σανζιρών.

ΤΟΡΣΙΙ

Ο Μαρκήσιος τόν γνωρίζει. . .  εχει καλώς !

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ
(τη Κορνηλΐα).

Κυρία, εκφράζω ύμίν καί αυθι; τά; ευχαρι
στήσεις μου.

ΚΟΡΝΜΛΙΑ
Κύρ ε ! .

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ 

Καί καθυποβάλλω ΰμιν τά σεβάσματά μου.

ΚΟΡΝΙΙΛΙΑ

Κύριε, τά σεβάσματα ταύτα είναι άπό μέρος 
μου. . . (*βτ’ ί°ίαν έςερχομένη) Ώ  ! ποία δια
φορά! καί πώς θά μοί έιαίριαζεν ή αριστο
κρατία;

ΛΑΒΙΝΙΑΝ
(ίξερχόμενο;).

Λοιπόν, 'Εμμανουήλ ές αύριον !

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ
(χωρών τζρός αύτόν).

Ό κύριος Γαζερώτος καί ό κύριος Τορσή θ: 
μοί κάμωσι τήν τιμήν νά δειπνήσωσι σήμερα- 
εις τον εξοχικόν οίκον μου.

ΤΟΡΣΙΙ
(κατ' ίίίαν).

”Α ! έλεγον νά μή υπάγω.
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Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ
(έςακολουθύν).

Καί θά με ύτοχρεώσητε εαν εύαρεστηθήτε 
νά συνοδεύσητε τόν φίλον σας·

ΛΑΒΙΝΙΑΝ

’Αλλά, κύριε Μιρκήσιε,. . .  θά ήτο ίσως 
αδιακρισία.. . .

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

Πρά ολίγου δέν έδίστασα νά δεχθώ τήν 
πρόσκλησίν σας.

ΛΑΒΙΝΙΑΝ

’Όθεν, θά λάβω τήν τιμήν ν’ αποδεχθώ τήν 
ύμετέρτν.

Ο ΜΑΡΚΙ1ΣΙΟΣ
(πρό; τόν έςερχόμενον Λαβινιάν)

Ή κυρία Αέ Πρεβίζ καί ή κυρία δε Σανζιρών 
θά περιμένωσιν υμάς εις τάς ε;.

ΛΑΒΙΝΙΛΝ

"Εχει καλώς, κύριε μαρκήσιε, σάς προσκυνώ ! 
έπί τον παρόντος, (έςέρχεται).

Σ Κ Π Λ Η  Ζ.

Ο ΜΑΡΚΠΣΙΟΣ, ΤΟΡΣΙΙ.

ΤΟΡΣΙΙ

Λοιπόν, κύριε μαρκήσιε ήδυ ήθητε νά άνεύ- 
ρητε όλα τά πρωτότυπα ;

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ
! ν - -

’Έχω άρκετά, τουλάχιστον. Ευτελείς τινες 
ζωγραφίαι άνιχνευθεΐσαι εις τό υπερώον τού με 
γάρου μου, παλαιαί τινες εικόνες άνευοεθ-ιίσαι 
εις τόν πύργον τής πενθεράς μου, καί ευάριθμοι 
«ρχαΐαι μικρογραφίαι άποτελούσι πλήρη συλλο
γήν. Ολίγαι τινέ; εικόνες μάς λείπονσι μόνον καί

μεταξύ τών όποιων «ρό πάντονν ή τής ωραία; 
Μαργαρίτας Δέ Πρεβίζ ήτις ύπήρξεν ή έξ απορ
ρήτων "Αννης τής Αυστριακής.

ΤΟΡΣΙΙ

Έχετε τουλάχιστον ιδέαν τινά τού είδους 
τής καλλονής τη ς ;

Ο ΜΑΡΚΠΣΙΟΣ

Γνωρίζω μόνον ότι ήτο καλλονή; εξαίσιας. Ε ς 
τήν εικόνα αυτήν θά ένεργήστ. ή φαντασία μόνη 
καί ευελπιστώ εί; υμάς.

ΤΟΓΣΙ1
(κατ’ ίοίαν)

Σκέπτομαι. . . ό Σανζιρών . . .  ήτο, πρό δόο 
ετών, ό πρώτος έκ τών τού συρμού εις Παρι- 
σίους·.. Ίσως. . .  δι’ αύτού τού μέσου. . .  Ναί ...

Ο ΜΑΡΚΠΣΙΟΣ

Ή κυρία δέ Σανζιρώ ι επιθυμεί νά ιδη ΰμας 
άρχόμενον άπό τής έν λόγω εΐκόνος. . .  διότι θέ
λει έξαίσιόν τι . . .

ΤΟΡΣ.Ί
' (άνοίγων τήν πινακοβήκην και λαμβάνων εικόνα τινά).

Παρομοια τις κεφαλή ικανοποιεί τήν ιδέαν ήν 
έσχηματίσατε περί τής καλλονή; εκείνης;

Ο ΜΑΡΚΠΣΙΟΣ
(παρατηρδιν τήν εικόνα).

'Α ! ιδού καλλονή! ωραία, ωραιότατη, κύ- 
ρ ε Τορσή ! . . .  Σάς συγχ αίρω, άλλά δέν π ι
στεύω νά ΰπάρχ-ρ έν τώ κόσμ.ω γυνη δυναμένη 
νά παραβληθρ πρός τήν εικόνα ταύτην.

ΤΟΡΣΠ

Νομίζετε;

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

Καί όμως. . .  άγνοώ δ ια τ ί. . . ή είκών αυ
τή . . .  ,οί χαρακτήρες..
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ΤΟΡΣΗ
(βλέπων αυτόν σκεπτόμενον).

Μήπως τό πρόσωπον αύτό άναμιμνήσκ-ρ ΰμΐν 
γνωστήν τινα γυναίκα;

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

Το πρόσωπον αυτό ; νΩ! ο/ ι. .  . όχι . . 
καμμίαν . . .  άλλά τό θαυμάζω . . . διότι είνα1 
έργον άξιον τού Ραφαήλ·

ΤΟΡΣΗ

Και όμως είναι είκών ζώσης γυναικός.

Ο ΜΑΡΚΙΙΣΙΟΣ

Ζώσης γυναικός;

ΤΟΡΣΕΙ

Τής συζύγου μου.

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

Τής συζύγου σας ! .  . . *Ώ! τότε δεν εκπλήσ
σομαι ότι ό κύριος Λαβινιάν παρέστησεν ήμΐν 
αύτήν τοσοΰτον ώραίχν !

ΤΟΡΣΙ1
(θέτων τήν εικόνα έπ ί της πινακοθήκης μέ το 

πρόσωπον έστραμμενον πρός τόν τοίχον).

Ό Λαβινιάν ! λοιπόν προ ολίγου ώμίλουν 
περί αυτή; ενταύθα 1

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

*Ώ ! έγινε μόνον λόγος άναφορικώς τή; καλ
λονής.

ΤΟΡΣΙΙ

Μόνον περί τής καλλονή;;

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

Περί ούδενός άλλου, σάς βέβαιό» . . .  άλλα 
τ ί έχετε ;

ΤΟΡΣΙΙ
(στηριζόμενος διά τής χειρός έπί τής έδρας).

Τίποτε ! τίποτε ! δέν έχω τίποτε . . .  (πλησιά 
ζω ν τόν Μαρκήσιον). ^αί πότε θέλγετε ν’ άρχίσω- 
μεν, κύριε Μαρκήσιε ;

Ο ΜΑΡΚΙΙΣΙΟΣ

Όσον ένεστι ταχύτερον.

ΤΟΡΣΙΙ

Τότε δπόταν έπιθυμήτε, όπόταν είσθε έτοι
μος. ’Αλλ’ εϊσθε βέβαιος ότι ό κύριος Γαζερώτος 
καί ό κύριος Παύλος Βερμόν ούδέν είπον περί 
τής συζύγου μου;

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

Δέν μοί λέγετε, μ ή ή ζηλοτυπία παραφέρει 
ίιμάς ;

ΤΟΡΣΙΙ
(μειδυόν άρνητικίϊις).

Ή ζηλοτυπία . .  .

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

Μή φοβήσθε τάχα ένα Γαζερώτον η ένα 
Παύλον Βερμόν ;

ΤΟΡΣΙΙ
(ύψώ ν τού; οφθαλμού; πρός ουρανόν).

Ά !  δέν γνωρίζετε ! .  . ·

Ο ΜΑΡΚΙΙΣΙΟΣ

Τί λο ιπ ίν;

ΤΟΡΣΙΙ

Τίποτε! τίποτε! (κα τ ’ ίδιαν) ώρκίσθην να σι- 
γήσω.

Ο ΜΑΡΚΙΙΣΙΟΣ

Καί τ ί ήθέλετε νά είπωσιν, άφού άμφότεροι 
διεκήρυξαν ότι δέν γνωρίζουσι την σύζυγόν σας.

Ι Λ Ι Σ Σ Ο Σ

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

Ό τι δέν τήν είδον ποτέ.

ΤΟΡΣΙΙ

Ποτέ;

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

’Εξέφρασαν μόνον τήν απορίαν των ότι τήν 
άποκρύπτετε εις πάντας . .  . καί εις τούτο σφάλ
λετε . .  . ’Εστέ ζηλότυπος, τό εννοώ . .  . άλλα 
δμολογήσατε παρρησία τήν αδυναμίαν σας ταύ- 
την. Διακηρύξατε εις τούς περιέργου; ότι έκλαμ- 
βάνετε ώς υβριν παν βλέμμα ριπτόμενον έπί τής I 
άγαπωμένης παρ υμών γυναικός. θά  ,γελάσωσι 
ίσως μίαν όμέραν ή δύο, άλλ’ έπί τέλους θά λη
σμονηθεί τό πράγμα.

ΤΟΡΣΙΙ

Μέ θεωροϋσι γελοΐον, δέν είναι αληθές ; γνω· 
ρίζω ότι πλάττουσι μύθους έπί τού αντικειμένου 
τούτου.. .  Λέγουσιν ότι ή σύζυγός μου είναι 
πριγγίπησσά τις κρυπτομένη,τίς οϊδε! ϊσωςκαμ- 
μία φυγάς τού . . .

Ο ΜΑΡΚ ΠΣΙΟΣ

Τορσή, παραφρονείς... Έσο άνήρ! . . .  Τί 
διάβολον! τήν έγνώριζες πρίν ή τήν νυμφευ- 
θής . . .  καί άφού τήν ένυμφεύθης . . . άπεδέχ- 
θη; τό παρελθόν αυτής. . .  καί άν ήτο κακόν. . .

ΤΟΡΣΙΙ

Κακόν.. . πιστεύετε λοιπόν ότι ήτο κακόν ;...

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

Δέν δύναμαι ν’ απαντήσω εις τοιαύτην τρέλ- 
λ α ν . . .  Λοιπόν, πραυνθητε.

ΤΟΡΣΙΙ

Καί εχετε δίκαιον . . .  πρέπει νά ήμαι ατά
ραχο; . . .  ’Ας άφήσωμεν τό αντικείμενου αύτό, 
καί σάς παρακαλώ μάλιστα νά μή γίννι λόγος 
πλέον μεταξύ ημών περί αυτής τής εΐκόνος περί

τής δποίας σας καθικετεύω νά μήδμιλήσητε εις 
ούδένα.

Ο ΜΑΡΚΙΙΣΙΟΣ 

Σοί τό υπόσχομαι.

ΤΟΡΣΙΙ

Στείλατέ μοι τάς ζωγραφίας, τάς μικρο
γραφίας, καί τάς εικόνας σας, καί άρχίζομεν

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

Λοιπόν άπόψε, εις τήν έζοχήν, θά άποφασί- 
σωμεν περί τού σχεδίου μας μετά των κυριών 
καί αύριον θά έχητε πάντα ταύτα. Λοιπόν! Όσο 
συνετός, Ισο συνετός !

ΤΟΡΣΗ

'Α ! ήδη είμαι . .  . Δέν ήτο παρά μία ιδέα 
πρό ολίγου . . .  μία ανοησία ήτις διήλθε τής κε
φαλής μου . . . Καλήν έντάμωσιν ! (ό μαρκήσιος 
εξέρχεται).

61

ΣΚΗ ΝΗ  Η .

ΤΟΡΣΙΙ
(μόνος).

Νά ήμαι συνετό; ! νά ήμαι συνετός. . .  νΑ ! 
οχι ! δέν δύναμαι νά ζήσω τοιουτοτρόπως πε
ρισσότερον ! . .  11 θέσις αυτη δέν ύποψέρεται
πλέον . . . σήμερον πρέπει νά τελειώσωμεν. . . 
έχω άνάγκην μιας έξηγησεως αμέσως, (προχωρεί 
δπως είσέλθιρ είς τόν οΐκόν του- ή μικρά Ούρα ανοίγεται)
ΤΩ Θεέ μου ! ιδού αυτή . · . αύτή είναι, (ή Ευ
λαλία εισέρχεται).

(ακολουθεί)

A I  Τ Ρ Ι Χ Ε Σ
ΤΠΟ ΤΗΝ ΥΓΙΕΙΝΗΝ ΑΥΤΩΝ ΕΠΟΥΙΝ.

Ούδείς δύναται νά διαφιλονεικήσν) ότι 
|κόμη άποτελεΐ ένα τών ούσιωδεστέρων στο) 
σμών, δι’ οΰ ή φύσις έπροίκισε τόν άνθρωπι
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"Απαντε; έτύχομεν τη ; ευκαιρία; νά κατοπτρι- 
σθώμεν εις φαλακρά κρανία ών έθαυμάσαμέν 
¡αεν την στιλπνότητα τη ; έπεδερμίδος, τού; 
σπινθήρα; τή ; ευφυΐα; τού; έκ φαλακρών κε
φαλών (πλήν οϋχί πάντοτε) έξακοντιζομένους, 
έπήλθεν ήριϊν ή ιδέα ότι έχων τ ι ;  φαλακρόν τό 
κρανίον δύναται νά οίκονομήστ) πολλά; όκάδα; 
πετρελαίου ένεκα τών αντανακλαστικών ιδιο
τήτω ν τού δυστυχώς κυρτού κατόπτρου, άλλ' ά- 
παντα τά  πλεονεκτήματα τα ύτα  δέν χρησι- 
μεύουσιν, ή εϊ; τό νά φέρωσι στιγμιαίως τό 
μειδίαμα έπί τών φιλογέλων ημών χειλέων, 
νά μά; πείσωσι δέ συγχρόνως ότι ή κόμη ήτο 
καί έσται εί; τών ωραιότερων τή ; κεφαλή; 
στολισμών. Δεν γνωρίζομεν πόσην βαρύτητα 
έχει τό λόγιον «όπου φρένες, οιχονται τρίχες » 
όταν μάλιστα πρόκηται περί νεαρών την ηλι
κίαν προσώπων, δέν διστάζομεν όμως άφ’ έτέ 
ρου νά όμολογήσωμεν ότι πολλάκι; ημείς αυτοί 
γινόμεθα αίτιοι τή ; στερήσεω; τών τριχών 
ημών έν έπιγνώσει, έστιν δτε δέ καί έξ άγνοιας 
τώ ν όλ,εθρίω; έπενεργούντων έπί τού τριχωτού 
συστήματος αιτίων, άτινα θέλομεν θίζει κατω  
τέρω.

Δέν σκοπεύομεν νά δείξωμεν όποιαν καλλω
πιστικήν σημαντικότητα έχει ή κόμη, καθόσον 
ούδεί; περί τούτου αμφιβάλλει, άλλ ’ άπλώς 
θέλομεν δώσει ιδέα; τ ινα ; περί τών κεράτινων 
τούτων τή ; κεφαλή; παραρτημάτων, τών προ- 
φυλαττόντων αύτήν άπό τού φωτός καί τών 
ατμοσφαιρικών μεταβολών, τώ ν φυομένων καί 
αύξαναμένων μετά τού ανθρώπου, τών λευκαι- 
νομένων καί πιπτόντων κατά την παρακμήν 
αύτοΰ, παρουσιαζόντων δ’ ήμϊν λίαν ζωηρώ; 
τήν εικόνα τή ; ρώμης, τή ; ύγείας καί τή ; 
παρακμή; τού σώματος. "Απαντε; οί λαοί 
εύρισκον ιόραϊον τό νά κτενίζωσι καί άρωματί- 
ζωσι τήν κόμην τιυν. Ό άγριο; έν τή καλύβη 
αυτού έπαλείφει αύτήν δι’ έλαίου τών ιχθύων' 
οί αρχαίοι πολεμισταί έκτένιζον έπιμελω; αύ
τήν πρό τή ; μάχη;' αί γερμανικαί φυλαί έθεώ- 
ρουν αύτήν τίτλον εύγενείας, οί δέ μακρύκομοι 
τώ ν άρχαίων χρόνων βασιλείς έστερούντο μετά 
τή ; κόμη; καί τού δικαιώματος τού βασιλεύειν. 
Οί νεώτεροι Ευρωπαίοι ύπέβαλον αύτήν εις πά
σα; τάς τή ; φαντασίας των ιδιοτροπίας, ότέ 
μεν ξυρίζοντες, ότέ δε άφίνοντε; αύτήν μακράν 
ή βραχεϊαν' τεχνηταί δ’ άλλοτε πάλιν κόμαι, 
φενάκαι ή πλεξίδες έχοησίμευσαν έναλλάξ όπω;

καλύψωσι τά  ιχνη τού χρόνου ή όπως έξυπη- 
' ρετήσωσι τάς ιδιοτροπίας τού συρμού. Ή κόμη 
ύπήρξεν έκπαλαι τό μάλλον έλαιοφάγον μέρος 
τού άνθρωπίνου οργανισμού, έπαλειφομένη καθ’ 
έκάστην δι’ άπάντων τών ειδών τών λιπαρών 
ούσιών μέχρι καί αύτού τού λίπου; τή ; άρκτου, 
δπερ άπό πολλών ήδη χρόνων χαίρει τήν άδι
κον φήμην τού προλαμβάνειν τήν φαλακρότητα, 
ή'τις κατέστη όντως ό φιλοσοφικό; λίθο; τή ; 
ανδρική; φιλαρεσκεία; καί τή ; όποία; χάριν 
κατέφυγον εί; άπαντα τά  μέσα τής χημείας 
καί τού έμπειρισμού. Ή χημεία έλαβε μέγα  
μέρος εί; τήν ύπόθεσιν ταύτην παραχωρούσα 
ήμΐν τά  παντοϊα αυτή; μέσα δι’ ών προσπαθού- 
σιν οί ύπό τό βάρος τού χρόνου στενάζοντε; 
ν’ άπομιμηθώσι τά  χρώματα τή ; νεαρά; αυτών 
ηλικία;, μή σκεπτόμενοι ούδόλω; ότι φέρουσιν 
έν έαυτοϊς, κατά συνέπειαν τής ηλικίας, καί 
άλλο είδος αδυναμιών καθ’ ών άποβαίνουσιν 
ανίσχυρα τά  τήν κομψοφάνειαν αυτών βοηθοΰν- 
τα  χημικά μέσα.

Εί; χρόνους προγενεστέρους έγνώριζεν ή έπι- 
στήμη πολύ όλίγα περί τή ; φύσεως καί κατα
σκευή; πολλών πραγμάτων, άλλ’ άφ’ δτου 
ήρχισαν νά μεταχειρίζωνται τό μικροσκόπιον 
χείρε; δεξιαί καί άνθρωποι έχοντε; επιμονήν 
καί υπομονήν ανεξάντλητου, έδιδάχθημεν καί 
θέλομεν διδαχθή πολλά. Ό διάσημο; τή ; Ευρώ
πη; μικρογράφο; Κόλικερ έκαμε λεπτομερεστά- 
τας έπί τή ; κατασκευή; τών τριχών έξετάσεις 
μέ τά ; όποία; μήτε ό χώρος, μήτε ή συνείδη- 
σι; έπιτρέπει ήμϊν νά έπιβαρύνωμεν τήν μνήμην 
τών αναγνωστών ημών' άλλά νομίζοντες ότι 
όφελούμεν αύτού; περισσότερον παρ’ έάν το ΐ; 
άφαιρέσωμεν τόν χρόνον διά μυθιστορική; τινό; 
διηγήσεω;, έμβαίνομεν εί; μικρά; τινα ; λεπτο
μέρεια; πρό; έξέτασιν τή ; φύσεω; τού έδάφου; 
δπερ πρόκειται νά καλλιεργήσωμεν. ’Αφίνοντε; 
πρό; στιγμήν κατά μέρος τήν κόμην, ή'τις άπο- 
τελ.εί τό ούσιωδέστερον μέρος τού τριχωτού 
ήμών συστήματος, δίδομεν όλίγας γνώσεις περί 
τριχών έν γένει,

Τό δέρμα τού ανθρώπου δέν καλύπτεται το- 
σοΰτον έντελώ; ύπό τριχών, ιό; τούτο συμβαί
νει εί; τά  ζώα, έν τούτοι; δμω; φέρει παντα- 
χού τού σώματος αύτού τρίχας φερούσα; κατά
% / . ι τ > ~ , Λ - . .την χιοραν τη ; υπαρςεω; των και σιαφοοα ονό

ματα, στερούμενο; αύτών μόνον κατά τινα μέ
ρη, όποια είναι π. χ. αί παλάμαι, τα  πέλματα,
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ή ραχική έπιφάνεια τών τελευτα ίο ι φαλάγγων 
τών χειρών καί τών ποδών. Τό τριχωτόν σύ
στημα είναι μάλλον άνεπτυγμένον παρά τώ  άν- 
δρί ή παρά τνί γυναικί, πράγμα άλλω ; γνωστόν 
καί άπό τόν "Ομηρον εί; τού οποίου τό κείμε
νον παραπέμπομεν τόν βουλόμενον, διότι, τή  
άληθεία, δέν μά; φαίνεται πολύ νόστιμον νά 
παρεμβάλωμεν εί; πάν είδος γνώσεως καί μίαν 
'Ομηρικήν ρήσιν (άν καί έχωμεν μέγα πρός τόν 
"Ομηρον σέβας), ιός εϊδομεν τούτο έπ’ έσχάτων 
έν τινι βιβλίω έν ώ δύναταί τ ι ;  νά σπουδάση 
κατά βάθος τήν ελληνικήν έποποίίαν. Πάπα θρίξ 
σύγκειται πρώτον έξ έλευθέρου ορατού μέρους, 
οτεΜχους τής τριχός τού οποίου ή λεπτοτάτη  
καί ύποστρόγγυλο; κορυφή είναι ένίοτε καί διρ- 
ρημένη, καί δεύτερον έκ μέρους αφανούς άποκα- 
λουμένου ρίζα τής τριχός. Αί τρίχες κατά φύ- 
σιν είναι στιλπναί καί ω ; ύπό λιπαρά; τίνος ου
σία; έπικεχρισμέναι' ή στιλπνότη; αύτη τών 
τριχών οφείλεται εί; τό φυσικόν έκεΐνο παχύ- 
μυρον δπερ κατασκευαζόμενον έν τοΐς παρά τά ; 
ρίζα; τών τριχών ύπάρχουσι στεατοποιοΐς «όε· 
γίσκοιζ έπιχρίει διά τή ; άεννάου αύτού έκκρί- 
σεως τάς τρίχα; δίδον εί; τα ύτα ; τό κατά φύ- 

- σιν στιλπνόν καί ελαστικόν, δπερ λίαν προσκαί- 
ρως καί άτελώ ; δύναται ν’ άπομιρηθή τις διά 
τή ; τεχνητή; τώ ν παχυμύρων καί έλαίων έπι- 
χρίσεως.

’Επειδή ό λόγο; περί στεατοποιών άδένων 
καλόν ήθελεν είσθαι νά ε’ίπωμεν όποία; φύσεως 
όργανα είναι, όποιαν χρησιμότητα έχουσι καί 
ποίαν κοσμητικήν σημασίαν. Οί άδενίσκοι ούτοι 
οί ως έκ τή ; φύσεως τής ούσία; ήν έκκρίνουσι άπο- 
καλούμενοι στεατοποιοί, είναι σμικρότατα κυ- 
στίδ ια διεσπαρμένα κατ’ έπιπολή; έφ’ όλου τού 
δέρματος δίκην μικρών λευκών κόκκων, συνο- 
δεύοντα τάς τρ ίχα; πανταχού. Εις τινα τού; 
σοόματος μέρη άπαντώνται άφθονώτεροι καί 
μεγαλείτεροι ώς έπί παραδείγματι εί; τά  πτε
ρύγια τή ; ρινός, πράγμα όπερ πάς τις δύναται 
νά ίδ·ρ συνθλίβων διά τού άντίχεϊρος πρό; τά  

/ άνω τά  πτερύγια τή ; ρινός του, δτε βλέπει
έζερχομένου; έκ τώ ν στομίων τών άδενίσκων 
τούτων σκωληκοειδώ; μικρού; κυλινδρίσκους 
στεατος. Γνωστή το ϊ; πάσιν ύπάρχει ή άηδία 
•ή* έμποιεΐ ή ένεκα τή ; ύπερπληρώσεως τών 
κατά τήν ρίνα ιδίως στεατοποιών άδενίσκων

μή λαμβανόντων μεγάλα; περί καθαριότήτος 
φροντίδα; ατόμων. Εις τά  στόμια τών άδενί
σκων τούτων ένσφηνούνται ή άναφαινονται 
ένίοτε διάφορα σωμάτια, άτινα μελανήν εχοντα 
χροιάν γίνονται παραίτια δυσειδούς δυσμορφίας, 
καθ’ ή; δέν εχομεν ν’ άντιτάξωμεν παρά τά ;  
τή ; καθαριότήτος φροντίδα; καί τήν διά μη
χανική; πιέσεω; κένωσιν τού περιεχομένου τών 
άδένων τούτων. "Οταν πάλιν τύχη νά ύποπέ- 
σωσίν τινε; έξ αύτών εί; έμπύησιν, τότε πρέπει 
νά κενώμεν έπιμελώς τό έν αύτοϊ; πύον διά  
καταλλήλου έκθλίψεω; μέχρι; ού έπέλθη σμι- 
κρά τ ι ;  άπ’ αύτών όύσις αίματος κατόπιν τή ; 
όποία; βαίνουσιν εί; ίασιν. Τήν χρησιμότητα 
τών άδενίσκων τούτων πεοιττάν νομίζομεν νά 
έπαναλάβωμεν καθόσον ούδεί; πλέον αμφιβάλ
λει ότι άνευ τή ; λιπαρά; έπαλείψεω; τού δέρ
ματος ήθέλομεν έχει τήν έπιδερμίδα τραχεϊαν, 
εύκόλω; διαρρηγνυμένην καί άποπίπτουσαν 
κατά πέταλα λίαν όρατά, ώς τοιούτό τ ι συμ
βαίνει εί; τά  χείλη τού στόματος τά  στερηθέντα 
τών άδένων τούτων ένεκα τής κάκιστη; έξεως 
τού δάκνειν τά  χείλη καί τού άποσπαν διά  
τών όδόντων τά  άποχωρισθέντα τή ; έπιδεραί- 
δος τεμάχια, δτε, κατά πάσαν πιθανότητα, 
συγκαταστρεφόμενοι καί οί εί; τήν λειότητα  
καί εύκαμψίαν αύτών συντελοϋντε; άδενίσκοι, 
δίδουσι χώραν εις τό κοινότατον πάθημα τών 
ραγάδων τών χειλέων, καθ’ ού δέν έχομεν ν’άντι- 
τάξωμεν παρά τήν παΰσιν άπό τής κακή; τού 
δάκνειν αύτά έξεως καί τήν έπίχρισιν λ ι
παρά; τίνος ουσίας όποία είναι τό Cold-Cream, 
δπερ θέλομεν προτιμήσει τής διά σπέρματος 
κήτους καλώ; παρασκευασμένη; κηρωτής, μόνον 
καί μόνον διά τόν λόγον τού ότι στοιχίζει 1  1 J2  
φράγκον, πράγμα διδον περί τε  τή ; ποιότητο; 
καί τώ ν θαυμάτων τού προϊόντος τήν καλλιτε- 
ραν ιδέαν !

Αί τρίχες κατά τάς διαφόρους χώρας έν α ί; 
φύονται, φέρουσι διάφορα ονόματα καί διαφόρους 
χαρακτήρας. ’Επίσης τό μήκος καί πάχος τών 
τριχών είναι διάφορον, ούτως όσω βραχύτεραι 
αί τρίχες τόσω καί παχύτεραι. Σημειωτέου 
8μως ότι ή ξανθή κόμη έχει τάς τρίχα; πολ- 
λώ λεπτΟτέρας άπό τ ά ;  τή ; μελαίνης. Ή κόμη 
ιδίως παρουσιάζει διαφοράν τραχύτητο; καί 
εύκαμψία; ούσα λεία, βοστρυχισμένη ή οΰλη 
παρά ταϊς διαφόροις φυλαΐς, έν α ί; τό λεϊον ή

τήν διαφοράν
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ύπερεκχείλισι; τού στέατος, δπερ ύπερέχει τότε 
τού δέρματος έν εϊδει μικρών κόκκων έπί τών ούλον τώ ν τριχών όφείλ: ται εις
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τ η ;  μ ιας τω ν  δ ιαμέτρων α υ τώ ν , α ΐτ ιν ε ς  ε ίς  μέν 
τ ά ς  λε ία ς τρ ίχ α ς , τά ς  κ α ί κ υ λ ινδ ρ ικ ά ;,ε ίνα ι ίσο- 
μήκεις, ένω  εις τά ς  οΰλας ή μ ία  τ ώ ν  δ ιαμέτρω ν 
υπερτερεί τ ά ς  έτέρας κ α τ ά  τό  ήμ ισυ εις τρόπον 
ώ σ τ ε  τό  έπ ίπεδον τη ς  το μ ή ; τ ω ν  παρουσιάζει 
ελλειψοειδές ά ν τ ί σφαιρικού σχή μ ατο ς. ’Επίσης 
κ α ί α ί τρ ίχες του γενε ίου  παρουσ ιάζουσι τη ν 
διαφοράν τα ύ τη ν  τώ ν  δ ιαμέτρω ν.

Τό χρώμα τ ώ ν  τρ ιχ ώ ν  παρουσ ιάζει μ εγ ίσ τη ν  
π ο ικ ιλ ία ν  άπά του ξανθού κα ί σχεδόν κ ιτρ ίνου 
μέχρι του μ ελα ίνας. Η μελανή  κόμη δέν ε ίνα ί 
τε  σπάνιον ώ ς άπαντω μ ένη  εις ά π α ν τ α  τ ά  μ έ
ρη τή ς ύφηλίου, κ α ί ε ις π ά ν τ α  τ ά  γεω γρ αφ ικά  
π λ ά τ η , ένω ή ξανθή κόμη έχει τους αντιπρο
σώπους αυτή ς εις ώρισμένα κ λ ίμ α τα  κα ί ιδ ίω ς 
εις τ ά  βόρεια. Ή  πυρρά κόμη α π α ν τ ά τ α ι, άν κα ί 
σ π α ν ίω ς , παρ’ δλα ις σχεδόν τ α ίς  φ υλα ϊς . Ή  
χροιά τώ ν  τρ ιχώ ν γ ίν ε τα ι άνο ικτή  ή βαθεΐα 
ά ναλόγω ς τή ς  έντάσεω ς του ήλιακοΰ φ ω τό ς ,, 
το υ τέσ τ ιν  8που τό  κ λ ίμ α  θερμότνρον έκε ΐ κα ί 
ή  κόμη μελανω τέρα  δπω ς ύπερασπ ίζη  τ ά  υπο
κείμ ενα  μόρια έκ τή ς σφοδράς τ ώ ν  ή λ ιακώ ν 
ά κ τ ίνω ν  επιρροής, ή τ ις  δ ιά  λόγους φυσικούς 
ε ίνα ι π ο λλ ω  ισχυρότερα έπ ί τώ ν  λευκώ ν ή έπ ί 
τ ώ ν  μ ελανώ ν χ ρ ω μ ά τω ν, ώ ς κ α τα φ α ίνε τα ι έν 
τ ώ  έξή ; π ε ιράμ ατι τού Home, δστις συγκεν- 
τρόνων δ ιά  φανοϋ τά ς  ή λ ιακάς ά κ τ ίνα ς , έπ ί 
μέν του λευκού δέρματος παράγε ι οδύνην κα ί 
φ λύκ τα ινα ς , ένω  έπ ί τού μελανός δέν παρατη - 
ρ εΐτα ι τι* ά λλάσσει όμως φάσ ιν τό  πράγμ-α δταν 
καλύψω μ εν τό  δέρμα τού μέλανος δ ιά  λευκής 
οθόνης' τό τε  α ισθάνετα ι αμέσως τή ν οδύνην. 
Ή  μικρά αύτη  έξήγησ ις δ ίδ ε ι ήμ ΐν τόν λόγον 
τή ς  ΰπάρξεως τή ς διαφόρου τή ς κόμπς χροιά ; 
ε ις  τ ά  διάφορα κ λ ίμ α τα .

Υ π ά ρ χ ε ι κοινώς ή ιδέα  δ τι ή θρίξ ε ίνα ι τό 
λεπτότερον κ α ί εύθραστότερον τ ώ ν  νημάτω ν, 
ώ σ τε  έγεννήθη κ α ί ή φράσις « άπό μ ία ν τρ ίχα  
κρ έμ ατα ι, » κα ί έν τούτο ις ή έλαστ ικό τη ς κα ί 
ή στερεότης α υτώ ν ε ίνα ι αρκετά  μ εγάλη  εις 
τ ά ς  ύ γ ιώ ς  έχούσας τρ ίχα ς, α ΐτ ινε ς  δ ύνα ντα ι 
έλκόμεναι να  έπ ιμ ηκυνθώ σ ι κ α τά  τό  τρ ίτον 
α υ τώ ν  χωρίς νά  θραυσθώσιν, άναλαμ,βάνουσαι 
ακολούθως τό  αρχικόν τω ν  μήκος. “Οσον δ ’ αφο
ρά τή ν  στερεότητά  τ ω ν  άρκεΐ νά  γνω ρ ίζω μ εν 
δ τ ι θρίξ υγ ιή ς  δ ύ να τα ι νά  άρη βάρος 1 8 0  
γραμμαρίων χωρίς νά  θραυσθή.

Περί τή ς κατασκευής τώ ν  τρ ,χ ώ ν άρκεϊ νά 
ε ίπω μ εν  ό λ ίγ ισ τά  τ ιν α , καθόσον ε ίν α ί πολύ

άδιάφορον δ ιά  τούς πρακτικούς τώ ν  ανθρώπων 
άν α ί τρ ίχες τω ν  εχουσι τόσα κύττα ρ α  κ τ λ . ,  
Τό ενδιαφέρον προκύπτε ι έκ τή ς  ώ φ ελε ία ς ήν 
δ ύ να τα ι νά  παράσχγ τ ις  εις αυτούς ύποδεικνύω ν 
τ ά  μέσα δ ι’ ών τ ά  κύ ττα ρ ά  τ ω ν  κα ί τ ά  νεύρα 
τω ν  θέλουσιν εχει ύ γ ιώ ς . *Ας έπ ιτρέψη ήμίν ό 
ά ναγνώ στη ς δύω  λ έξε ις  κ α τό π ιν  τ ώ ν  όποιων 
έπανερχόμεθα εις π ρ ακτικώ τερ α  ζη τή μ α τα . Αί 
τρ ίχες λαμβάνουσι τή ν  α νά π τυ ξ ιν  α ύτώ ν έκ 
τή ς  εις τό  βάθος τού  δέρματος εύρισκομ-ένη; 
θη.Ιής τής τριχός, ή 'τις έχ ε ι τ ά  α γ γ ε ία  κ α ί τ ά  
νεύρα' έπ ί τή ς κορυφής τή ς  θηλής τα ύ τη ς  εύρί- 
σκ ετα ι μικρός κώνος κερατίνης φύσεως καλύ- 
π τ ω ν  τή ν θηλήν, ακολούθως σ χ η μ α τ ίζ ε τα ι 
ύπ ’ αύτόν δεύτερος άπω θώ ν τόν πρώ τον, κ α τό 
π ιν  τρ ίτο ς κ α ί ουτω  καθεξής, ώ σ τε  ή σειρά 
αύτη  τώ ν  κώ νω ν α π ο τελ ε ί τή ν  τρ ίχ α , ή τ ις  
σ ύ γκ ε ιτα ι έκ μ εγ ίσ του  άριθμού μ ικρών έπ ικαθη- 
μένω ν κω νίσκω ν ορατών δ ιά  το υ  μικροσκοπίου, 
δ ι’ ού δ ύ να τα ί τ ις  ευκόλως νά  δ ιακρ ίνγ, δοθεί- 
σεις α ύ τώ  τρ ιχός, ποιον ε ίνα ι τά  έλεύθερον κ α ί 
ποιον τό  ριζικόν αυτή ς μέρος. Ή  θρίξ κ α τά  τά  
μέσον αύτή ς φέρει σωληνάριον, δπερ ε ίνα ι ή 
συνένωσις τή ς κ α τ ά  τή ν  κορυφήν τώ ν  κερατίω ν 
κώ νω ν εύρισκομένης μικράς όπής. Τό σωληνά
ριον το ύτο , έ λλ ε ΐπ ο ν  άπό τ ά ς  χ νοώ δεις τρ ίχ α ς , 
ε ίνα ι πλήρες κυ ττά ρ ω ν  ά π ο τελο ύντω ν τή ν  μνε- 
Λώδπ λεγομένην τ ή ;  τρ ιχός ουσίαν, ή 'τις, κ α τά  
τ ινα ς , ένέχει τή ν  χρ ω μ α τισ τ ική ν τ ώ ν  τρ ιχώ ν 
ουσίαν, ένω κ α τ ’ άλλους ή χρω μ ατίζουσα  ουσία 
εύρ ίσκετα ι έν τή  γΑοιώδρ τής τριχός μοίρα. 
Κ α τά  τά ς  ρίζας τ ώ ν  τρ ιχ ώ ν εκτός τώ ν  σ τεα - 
τοπο ιώ ν άδεν ίσκω ν ύπάρχουσι κ α ί λ ε ϊα ι μ υ ϊκα ι 
δεσμ ίδες ή οί λεγόμενοι μ υς τής ψριχιάσεως. 
Οί μικροί ούτοι μύς συστελλόμενο ι άνορθούσι 
τά ς  τρ ίχας, συμπ ιέζοντες ά φ ’ ετέρου κ α ί τούς 
στεατοποιούς άδένας, ό'τε τό  δέρμα λαμβάνει 
όψιν δέρματος χηνός.

Ή  κόμη ούσα κακός τού  θερμαντικού αγω γό ς 
χρησιμεύει εις προάσπισ ιν τή ς κ εφαλής, ή τ ις  
ένέχουσα τό  εύγενέστερον τ ώ ν  οργάνων έχει 
έκτός τού  ξηροτάτου οστέινου περ ιβλήματος 
κα ί διφθέραν π α χ ε ΐα ν , χρησιμούουσαν, άναλόγω ς 
τού περιποιητικού κ α ί φιλοξένου τού ιδ ιοκτή 
του αύτή ς χαρακτήρος, ώ ς άσυλον εις μικρά 
τ ιν α  ζω ύφ ια  ά τ ινα , άγνοώ  δ ιά  ποιον λόγον, 
τ ινές  έχουσι τή ν  μανίαν νά  όνομάζωσιν έλλ η - 
νικά" π λή ν  φ α ίν ετα ι δ τ ι έτυχ εν  οί δριμεις ούτοι 
συκοφάντα ι νά  ρ ίψωσιν έσ τω  κ α ί έπ ιπόλα ιον
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βλέμμα έπ ί ορεσιβίου τινός κάπας. ’ιδού , κ α τά  
τόν 8βν^ ’ , είς ποιον βαθμόν δ ύνα ντα ι νά  π ο λ - 
λαπλασ ιασ θώ σ ιν α ί παρασ ιτ ικα ί α ύ τα ι ύπάρξε ι; 
έν χρόνω έ λ α χ ίσ τω . « Είς 6  ήμέρας εν ζωύφιον 
δ ύνα τα ι νά  τέξη  5 0  ώ ά , ά τ ινα  ζωογονούμενα 
6  μ ετά  τό ν τοκετόν ημέρα; ε ίνα ι ικανά  διά 
τοκετόν μ ετά  1 8  ημέρας' έν γένε ι δύω  θήλεα 
έν δ ιμήνω δ ια σ τή μ α τ ι δ ύ να ντα ι \ά παραγά- 
γω σ ι 1 8 ,0 0 0  υ ιικ ρ ώ ν !»

(" Ε ζε τ ιι τέλο ς).

Π Ε ΡΙΙΙΓΙ1Σ 1Σ

ΕΝ ΤΗ ΝΟΤΙΩ ΑΦΡΙΚΙΙ.

Έ ρανιζόμεθα έκ τίνος χαρ ιεστάτου σ υγγρ ά μ 
ματος, πρό χρόνων έν ’Α γγλ ία  δημοσιευθέντος, 
επεισόδιά τ ινα  περιηγήσεως.

Ό συγγραίρεύς Κος Λ ίβ ιγκστω ν έπεσκέφθη τήν 
Νότιον ’Αφρικήν μέ ζήλον έπιστήμονος κα ί θάρ
ρος ιεραποστόλου. Οΰχ ή ττο ν , δέν υπάρχει 
συγγραφή άπλούστερον γεγραμμένη ή ή χορη- 
γήσασα  ήμ ΐν τ ά  κ ά τω θ ι έπεισόδ ια , ά τ ιν α  ώ ς 
έκ τώ ν  παραδόξων ήθών τή ς χώρας ήν περι- 
γράφουσι,παρέχουσι το ΐς ήμετέροις ά να γ νώ σ τα ις  
συγκ ινητικό ')τατον άνάγνω σμ α .

«Λ έοντες ήνώχλου/ τούς κατοίκους τή ς  Μα- 
βότσης' εΐσεχώρουν νόκτωρ είς μέρη ένθα έφυ- 
λάσσοντο ζώ α  κα ί κατεβρόχθιζον τά ς  βούς.

«Π ροσέβαλλον μ ά λ ισ τα  τ ά  πο ίμνια  έν πλήρει 
μεσημβρία, πράγμα  άπέχον τοσοΰτον τώ ν  συνη
θειών τω ν , ώ σ τε  αί ιθαγενείς , Β α κα τλά ς , έφαν- 
τάσθησαν δ τ ι μ α γγα νε ία  τ ις  έπενήργει κ α ί δ τ ι 
παρεδόθησαν είς τό  κράτος τ ώ ν  λ εό ντω ν ύπά 
γείτονός τίνος κα ί έχθρικώς πρός αυτούς δ ια -  
κειμένης φυλής. Ά πεπειοάθησαν μέν ν’ ά π α λ λα - 
γώ σ ιν  ά π α ξ  τώ ν  ζώ ω ν  έκείνω ν κα ταστρ έφ οντε ; 
αύτά, ά λ λ ’ ή ττο ν ανδρείοι τώ ν  Βεσουανών είς 
τοιαύτας περ ιστάσεις, ε ίχον έπανακάμψει είς 
τ ά  ίδια χωρίς ούδένα τώ ν  έχθρών τω ν  νά  
προσβάλωσι.

Ε ίνα ι άποδεδειγμένον δ τ ι ά ν φονευθή είς 
έκ τώ ν  λεό ντω ν , άνήκων είς αγέλη ν τ ιν ά , οί 
λο ιπο ί έπωφελούμενοι τή ς δοθείσης αύτο ΐς α γ 
γελίας έγκα τα λε ίπ ο υσ ι τ ά  μέρη έν οίς κα τεδ ιώ - 
χθησαν. “Ο τε λοιπόν τ ά  πο ίμνια  τ ώ ν  Β ακα-

τ λ ά ς  προσεβλήθησαν έκ  νέου, ήκολούθησα 
αύτούς δπω ς τούς ένθαρρύνω έπ ί τέλο υς ν’ α π α λ 
λ α γ ώ  ot τ ώ ν  λ εη λα τώ ν  έκε ίνω ν.

Εύοομεν τούς λέοντας έπ ί δασώδους τίνος 
λοφίσκου έχοντος μήκος έν τέταρ το ν μ ιλλ ίο υ .
Οί σύντροφοί μου έσχημ άτισαν κύκλον κα ί 
άνήλθον τόν λοφίσκον συσσωματούμενοι βαθμη
δόν πρός τό  κέντρον. Μ είνας έν τή  π εδ ιά δ ι 
μ εθ ’ ένός ιθαγενούς όνόματι Μ εβαλουέ, δστις 
ή το  δημοδιδάσκαλος κα ί ό άριστος τώ ν  ανθρώ
π ω ν , είδον ένα έκ τώ ν  λεό ντω ν καθήμενον έπ ί 
τ ίνο ς βράχου σ τενώ ς ύπό τώ ν  κυνηγώ ν πολιορ- 
κουμένου. Ό  Μ εβαλουέ έκένωσε τό  πυροβόλον 
του πρό έμ.οϋ κα ί ή σφαίρα προσέβαλε τό ν 
βράχον έφ’ ού τό  θηρίον έκάθητο. Ό  λ έω ν  έδη- 
ξε  τό  μέρος έκεΐνο ώ ς  ό κύω ν δάκνει τό ν λ ίθον 
ή τή ν  ράβδον, ήν ρ ίπτουσ ι κ α τ ’αύτού , ε ίτ α  φ υ 
γ ώ ν  δ ι’ ένός άλμ ατο ς ύπερέβη τόν κύκλον τώ ν  
πολιορκητώ ν δστις κ α ί δ ιεσ τά λη  είς τή ν προσ- 
έγγ ισ ίν  του άφήσας τό  θηρίον νά  δ ιαφύγη  άτρω - 
το ν . Οί κυνηγο ί δέν έτόλμησαν νά προσβάλωσιν 
αύτό , ίσ ω ς ένεκα  το ύ  φόβου τή ς  μ α γγα νε ία ς  ής 
ένόμιζον εαυτούς θύμ α τα . Ό  κύκλος συνεσφίχθη 
έκ  νέου, δύο έτεροι δέ λέοντες ένεφανίσθησαν" 
ά λ λ ά  τή ν  φοράν τα ύ τη ν  δέν έτολμήσαμεν νά  
πυροβολήσ'ωμεν, φοβούμενοι μ.ή βλάψω μέν τ ινα  
έκ τώ ν  πολιορκητώ ν, ο ϊτ ινες κα ί ήδη άφήκαν 
τ ά  θηρία νά  φ ύγω σ ιν  ά νενόχλητα . Έ άν οί Β α
κ α τλ ά ς  ένήργουν κ α τ ά  τή ν  έπ ιτόπ ιο ν  συνήθειαν 
οί λέοντες θά έφονεύοντο δ ιά  τώ ν  λ ο γ χ ώ ν  απο
πειρώμενοι νά  δ ιεκφ ύγω σ ιν ' ά λ λ ’ οί κυνηγοί μ ας 
ούδέ καν μετεχειρ ίσθησαν τ ά  δπλα  τ ω ν . Βλέ- 
ποντες δ τ ι δέν ήδυνάμεθα νά  π είσω μ εν αύτούς 
είς προσβολήν, άνελάβομεν τή ν πρός τά  χωριον 
οδόν, δ τε , ένω  έκά μ π τα μ εν  τόν λόφον είδον 
ένα έκ τ ώ ν  λεό ντω ν ίστάμενον ώ ς ό πρώτος 
έ π ί βράχου, ά λ λ ά  τή ν  φοράν τα ύ τη ν  συνεσταλ- 
μ.ένον όπισθεν λόχμ ης. Ά π ε ΐχ ο ν  σχεδόν τρ ιά  
κοντά  β ήμ α τα  τού  ζώ ο υ ' τό  έσκόπευσα προσε- 
κ τ ικ ώ ς  δ ιά  μέσου τ ή ;  λόχμης κ α ί έξεκένω σα 
άμφοτέρας τά ς  βολάς μου. —  Έ κτυπή θη  ! έκ τυ- 
πήθη ! άνεκραύγασαν οί Β α κα τλά ς . —  Κ αί ά λ 
λος τό ν έκτύπησεν ! ύ π ά γω μ εν  πρός αύτό ν, άπε- 
κρ ίναντό τ ιν ε ς  τ ώ ν  κυνηγώ ν. Ούδένα είχον ίδ ε ι 
νά  πυροβολήση συγχρόνως μέ έμέ, ά λ λά  διέκρινα 
όπισθεν τού θαμνώνος τή ν  ούράν τού λέοντος 
ήν ούτος άνόρθου όργίλως. “Οθεν στραφείς πρός 
τούς σπεύδοντα ς κυνηγούς το ΐς ε ίπον νά  περε- 
μ ε ίνω σ ι τουλά χ ισ το ν έως ου πληρώσω  έκ  νέου
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το πυροβόλον μου. Έ νω  όμως ένέβαλλον τάς 
σφαίρας νικούσα κραυγήν <ρρίκν-,ς. Έρρίγησα καί 
έγείρας τα  βλέμματα είδον τόν λέοντα όρμων- 
τ α  κατ’ έμοϋ. Εΰρισκόμην τήν στιγμήν έκείνη' 
επί τίνος υψώματος. Τό G-ηρίον μέ ήρπασεν έκ 
τω ν ώμων καί έκυλίσθημεν όμού εις τους πρό- 
ποδας του λόφου. Βρυχώμενον φρικωδώς εις τό 
ους μου μέ έτίναξε βιαίως ώ>ς γαλή τόν μύν.
Ό  τιναγμός εκείνος μέ έρριψεν εις αναισθησίαν,« ’  χ  „·* Ρ *> im ·+*    -

τον
—  »ΛχννίΛν&'όκι τ ις  ουτε

φόβον ουτε  τή ν  οδύνην, κ α ίτο ι έχω ν έντελή
συναίσθησιν τη ς θέσεώς του . Ή  θέσις μου ώμοία
ζ ε  μ έ εκείνην του πά τχο ντο ς όστις ΰπό  τη ν
επιρροήν του χλωροφορμίου β λέπ ε ι δλας τά ς
λεπτομερεία ς τη ς έγχειρ ίσεως χωρίς νά  αίσθά
νη τα ι τό  έργαλεΐον του χειρουργού. Αέν ε ίνα ι
δ έ  τούτο  αποτέλεσμ α  ηθικής έντυπ ώ σ εω ς . Ό
τ ινα γ μ ό ς  εκμ ηδενίζε ι τόν πόνον κ α ί παραλύει
π α ν  αίσθημα φόβου ένω  α τεν ίζ ε ι τ ις  τό  θηρίον
Πα ρόμοιόν τ ι  συμβαίνει άναμ.φιβόλως εις όλα 
„Λ Υ.~.~ -->· ~ — -

, ------ . . ,  ι τ υ υ  π  Λα
όπως έλαττώση, την αγωνίαν τού θανάτου.

Ό  λέω ν  ε ίχ εν  ένα τ ω ν  ποδώ ν του έπ ί τού 
οπισθίου μέρους τή ς κεφαλής μ ου. Προσπαθών 
ν ’ α π α λ λ α γ ώ  τή ς  π ιέσ εω ς εκείνης, έστράφην 
κ α ί ειδον τό  βλέμμα τού ζώου προσηλωμένον 
έ π ί τού Μ εβαλουέ δστις έσκόπευεν αυτό  άπό 
δ εκ α π έντε  βημάτω ν ά πόστασ ιν . Ό  δημοδιδά
σκαλος ε ΐλκυσε τ ά  σκανδάληθρα τού μέ πυρό
λιθους πυροβόλου του , ά λ λ ’ οϋδεμία τω ν  βολών 
άνεφλέχθη . *0 λ .ίων μέ άφήκε τό τε  αμέσως, 
έρρίφθη κ α τ ά  τού  Μ εβαλλουέ κ α ί έδηξεν αυτόν 
εις τόν μηρόν.

"Ετερός τ ις  κυνηγός, ούτινος είχον σώσει 
τη ν  ζω ήν ά λ λ ο τε , έν τ ιν ι  συναντήοει αύτού 
μεθ’ ένός βονάσσου δστις τόν ε ίχ εν  α να τ ινά ζε ι 
εις τόν αέρα, προσεπάθησε νά  λογχ ίση  τόν λ έ 
ο ντα  ένω  οΰτος προσέβαλλε τόν Μ εβαλουέ. 
Τά θηρίον τό τ ε , έ γκ α τα λ ε ΐψ α ν  τόν δημοδιδά
σκαλον, ή'ρπασε τόν άνθρωπον έκεϊνον άπό τώ ν  
ώ μ ω ν , α λ λ ά  παραχρήμα έπεσε νεκρόν, ένεργη- 
σασώ ν ήδη τώ ν  σφαιρών α ΐτ ιν ε ς  τό  πρώτον 
είχον προσβάλλει α ύτό . Τ α ύτα  π ά ν τ α  μ ίαν 
μ,όνην σ τ ιγμ ή ν διήρκεσαν, ή σαν δε αποτέλεσμ α  
το ύ  παροξυσμού τή ς παραφοράς ύφ ’ ήν ό»ς έκ

τή ς α γω ν ία ς  δ ιετέλ ε ι τό  ζώον.
Τήν έπιοΰσαν οί Β α κα τλά ς , δπως άφαιρέ- 

σωσιν άπό τού θηρίου τή ν  μ .αγγανείαν, δ ι’ ής 
έπ ίστευον δ τ ι ήν πεπροικισμ.ένον, ήναψαν με- 
γά λη ν  πυράν χαρμόσυνης έπ ί τού πτώμ-ατος 
τού λέοντος, δστις , ώς έλεγο ν, ήν εις έκ τώ ν  
μ εγαλειτέρω ν ους είχόν πο τε  α π α ντή σ ε ι.»

’Εκτός τή ς ω μ οπλάτη ς μ,ου ή τ ις  ήν κατερ- 
ραγμένη, είχον δηχθή ένδεκάκις έπ ί τού άνω  
μ,έρους τού βαχίονος.

Τό δήγμ α  τού λέοντος άναλο γε ϊ μέ τό  έκ 
πυροβόλου τραύμα. Γενικώ ς, έπ ε τα ι α ϋ τ ο ύ π ύ ω -  
σις άφθονος κ α ί πολυπληθή  ρήγμ ατα , προξενεί 
δέ οδύνην ήν α ισθά νετα ι τ ις  περ ιοδ ίκώ ς εις τό  
όηχθέν μέρος. Σημειωτέον, δ τ ι κ α τ ’ έκείνην 
τή ν  ημέραν έφερον χονδρόν μάλλ ινον χ ιτ ώ ν α ν  
δπερ, ώ ς υποθέτω , άπερρόφησεν δλον τόν ιόν 
τώ ν  δ ια τρυπησάντω ν τόν βραχίονά μου όδόν- 
τω ν  καθόσον δέν ΰπέφερον τούς δριμεΐς έκείνους 
πόνους ους ύπέστησαν οί δύο ά τυχ ε ΐς  σύντρο
φοί μου. Εις το ύτω ν , ό εις τόν ώμον δηχθείς , 
μοί έπ έδειξε , κ α τά  τό έπιόν έτος τό τραύμά 
του δπερ ε ίχ εν άνοιχθή έκ νέου κ α τά  τόν αύτάν 
άκριβώς μήνα τή ς μ ετά  τώ ν  λεό ντω ν συναν- 
τήσεώ ς μ.ας. Τό περίεργον τούτο  φαινόμενον 
ε ίνα ι άξιον τή ς προσοχής τώ ν  έπ ισ τη μ ό νω ν .»

(ακόλουθε7)

Α Ρ Χ Α ΙΟ Λ Ο Γ ΙΚ Α .

*0 α ίδεσ ιμώτατος έφημήριος τής έν Κ ωνσταν- 
τινουπόλει Ά γ γ λ ιχ α ν ικ ή ς  έκκλησ ίας, είς τώ ν  
εύπα ιδ εύτω ν έν ’Α νατολή αρχαιολόγων, έδνμο- 
σίευσε δ ιά  τής έφημερίδος τ ’Ανατολικός Κ ήρυξ,» 
τήν έπομενην αρχαιολογικήν πραγμ ατεία ν περί 
τώ ν  αποτελεσμ άτω ν τώ ν  άνασκαφών, α ΐτ ινες  
ένεργούνται δ ιά  τήν κατασκευήν τώ ν  ’Οθωμανι- 
κών σιδηροδρόμων έπ ί τού γηπέδου τού κειμ έ
νου έπ ί τής Β υζαντινής παραλίας.

Αί άρχαΐαι οικοδομάν άς άπεκάλυψαν έν τ ω  
π ερ .βόλ ω  τού  Σεραγίου οί έκτελούντες τάς ά ν α - 
σ κ α φ ά ς , φαίνονται ούσαι τ ά  έρείπια τού  μονα
στηριού τής Π αναγίας Ό δη γ η τρ ίας καί τή ς έκ 
κλησίας τώ ν  'Α γ ίω ν  Πέτρου καί Π αύλου. Τήν 
θέσιν τού μοναστηριού κατεΐχεν ά λ λ ο τε  τ ό  
Ίνζιλ ί Κιάσκ, ή δ έ  εκκλησία έκειτο παρά τήν 
άκραν έν τ ή  δυτική  γωνία τού κήπου τού  Σ ε -
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ραγίου- Προ δύο ή τριών έτών εγνωρισα τ α  
ερείπια τού μοναστηριού, δέν α μ φ ιβά λλ ω  δε 
δτι τ ά  δ ω μ ά τια  εκείνα έχρησίμευσαν ώς φ υλα- 
καί. Είσήλθον είς τό  πρός τά μέρος τή ; ξη ρά ; 
κτίριον καί εύρον οικοδομήν όμοιάζουσαν πρός 
θολωτόν καί πλάγιον σηκόν. Διερχόμενος διά  
τού  μέρους δπερ δ ύ ν α τα ίτ ι ; νά άποκαλέση δ ε 
ξιόν πλάγιον σηκόν, παρετήρησα δτι ή στέγ η  
ήτο είδός τι ερείσματος στηοιζομένου έφ’ ένό; 
τοίχου  άρχαιοτέρας χρονολογία;- έν τ ω  τοίχω  
το ύ τ ω  είχον κατασκευάσει παράθυρα καί μ.ίαν 
θύραν, έφ ’ ής π ολ λά  γείσα εξέρχονται άκριβώς 
κάτωθεν τής γραμμής τή ; συνενώσεως. Έ ν τή  
γωνία τού πλαγίου σηκού μετέβην διά  τίνος 
στερεάς όπής είς τι δω μάτιον  ήκιστα  φωτεινόν 
καί τή  βοηθεία λύχνου άνεκάλυψα σ*αυρούς 
καί κεφαλαία στοιχεία  έξηλειμμένα έφ ’ ένός 
τώ ν  έσωτερικών τοίχων. Μ ετά τήν πρώτην μου 
έπίσκεψιν μετέβην πολλάκις μ ετά  τινων φίλων 
καί ήναγκάσθην νά πεισθώ δτι ή οικοδομή αυτη  
ήτο κ α τ ’ άρχάς μοναστήριόν τι.

"Α λλ οτε  μετέβην μ ετά  τινο; άλλου π ροσώ 
που μέχρι κεντρική; τίνος δ ιόδου , ής ή είσοδος 

εύρίσκεται έπί τού έτέρου μέρους τού σηκού 
καί έξητάσαμεν δύο δ ω α ά τ ια "  έπί τού κυριωτέ- 
ρου μέρους τής άψίδος, ήτις αποτελεί τή ν 
είσοδον ένός αύ τώ ν , παρετερησα χείλω μ ά  τ ι  φ έ -  
ρον χαρακτή ρα; καί προσεπάθησα νά αντιγράψ ω 
αύτούς" άλ>ά  δέν έπέτυχον νά διευκρινίσω τήν 
έπιγραφήν ειμή προσπαθήσας δπ ω ς άναγνώ σω  
αυτήν άντεστραμμένω ς, καί τό τε  άνεκάλυψα τό  
συγκεκομμένον δνομα «Π α ν α γ ία »  τόν γ ν ω σ τό - 
τα τον  τίτλον  τή ς Παρθένου. Φρονώ δτι τούτο 
άποδεικνύει δτι τά μοναστήριον ήτον άφ ιερω μέ- 
νον αυτή. Έ τέρα  άπόδειξις είναι δτι οί "Ε λλη
νες άπονέμουσι π ατροπαράδοτον  εύλάβειαν πρός 
τ ι  άγιασμα  ευρισκόμενον παρά τήν θέσιν έκεί
νην καί ανήκον είς τό  μοναστήριον, τό  δ έ  ΰδωρ 
τού  αγιάσμ ατος τούτου έθεωρεΐτο ώ ς θαυμα
τουργόν δ ιά  τήν θεραπείαν τώ ν  τυφ λώ ν. Ά φ ’ ου 
παρετηρησα τήν επιγραφήν ταύτη ν, ήτις φαίνε 
τα ι όρίζουσα τον προορισμόν τής οικοδομής, 
έπεσκέφθην καί ετερα δ ω μ ά τ ια  κατωτέρου π α 
τώ μ α το ς , είς ά  δμως δέν δύναταί τις νά είσέλθρ 
είμή δ ιά  τινο; όπή ; λίαν χαμηλής. ’Αφού ά ν α γ - 
κασθή τις νά χαμηλώσ-ρ μέχρι τού εδάφους έπί 
μίαν στιγμήν , άνεγειρόμενος εκπλήσσεται εύρι 
«κόμενο; εντός μ εγά λ ω ν  θ ολω τώ ν  δ ω μ α τίω ν , 
ατινα ένεκα τής προδήλου έλλείψ εω; παντός

μέσου πρός είσοδον τού φω τός φαίνόνται χ ρη - 
σιμεύσαντα ώ ;  φυλακαί. 11 κ α τά στα σ ις  τινών 
τώ ν  τοίχων φαίνεται άναμιμνήσκουσα ώρας α γ ω 
νίας, σπουδής καί συγχύσεως" μακρά σ ώ μ α τ α  
κιόνων, κοσμησάντων τήν αίθουσαν ή τόν περί
βολοι/, κατέκειντο καθ ’ δλον αυτώ ν τό  μήκος, 
τής άκρα ; αύτών έξερχουένης τού έν σπ ουδή  
αύτοσχεδιασθέντος φραγμού ώσεί ή μόνη σκ έ- 
ψις τού οίκοδομήσαντος ή το  νά έξασφ αλίσή  τήν 
άμυναν καί άπομακρύνη τόν εχθρόν.

Τήν επιούσαν μόνον παρετήρησα τινά τώ ν  
δω μ α τίω ν  τούτων άνωθεν, καί είδον δ  ά  τού 
φ ω τός τή ς ήμέρα;, είσδύοντο; δ ιά  τή ς σ τέγ η ς, 
τήν σκοτεινήν δίοδον δ ι ’ ής είσεχώρησα έπί τ έ 
φρας ξυλανθράκων κρατών πενιχρόν τινα λύχνον. 
Φυσικώ δ έ  τ φ  λ ό γ ω  άνεκάλυψα π ολλά  άπερ 
δέν είχον ΐδιϊ προηγουμένως, ά λ λ ά  δέν δύναμαι 
νά μή π ιστεύω  δτι ή το  μοναστήριον. Δυπούμαι 
δ έ  λίαν διότι α π αιτε ίτα ι νά κ αταστραφ ή  διά  
δευτέραν φοράν.

(ύ. ϋ .  ΟΐΒΤΧβ.

Α Ρ Χ Λ ΙΟ Ν  ΒΥΖΑΝ ΤΙΝ Ο Ν  ΟΡΦΑΝΟΤΡΟΦΕΙΟΝ

Ά ναγ ινώ σκομ εν έν τή  «Τ ουρκία» έφημερίδί 
Κ ωνσταντινουπόλεως.

« Ό π ό τ α ν  ό φιλόσοφος αίσθάνηται εαυτόν δ ια -  
τεθειμένον νά καταδικάσή  τήν ιδέαν δ τ ι  ό ά γ α 
μος βίος είναι άρετή, δ ισ τά ζε ι  ρίπτων β λ έμ μ α  
έπ ί τών αδελφ ώ ν αΐτινες έργάζονται καί θυ σιά - 
ζουσιν έα υ τά ; χάριν τής άνατροφής, τή ς έκπ αι- 
δεύσεως καί διαθρέψεοος τών π κ ίδω ν , άπερ σκλη 
ρά τύχη εστέρησε τών γλ,υκέων περιθάλψεων π α -  
τρός καί προ π άντω ν  μ,ητρός.

Τ ωόντι, τί τερπνότερον θέαμα τού βλέπειν 
τά ς  άδελ φ ά ς έκείνας κτενιζούσας, πλυνούσας, 
δ ιδασκ ού σα ; αύτούς καί συνδιασκ εδαζούσας, χ ο -  
ρευούσα; καί άδούσας μ ετά  τώ ν  δντων εκείνων 
άπερ άγνοούσιν είς τ ίνα ; όφείλουσι τήν ζω ή ν  ;

Σφάλλουσιν δμως οί πιστεύοντες οτι τ ά  π ρ ά γ 
μ α τ α  δέν είχον π άντοτε οΰ τω .

Κ αί καθ' έτέρας έπ οχάς υπήρξαν ω σα ύ τω ς 
φιλελεήμονες ψυχαί. 11 δίκελλα  τώ ν  μηχανι
κών τώ ν  διατεμνόντων τόν λόφον τού Σεράϊ- 
Εουρνού, λόφον άποτελούμ.ενον έκ μαρμαρίνων 
συντριμμάτων, στηλών, κιονόκρανων καί κερά
μ ων, άπεκάλυψε κ α τ ’ α ύ τ ά ; άνάμνησίν τινα τής 
βυζαντινή ; εποχής.
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Τ α ύ τ η ς  ά ν τ ί γ ρ * φ ο ν  » a i  σ χ ε δ ί α σ μ α  σ υ ν έ γ ρ α -  
ψ ε ν  ό  χ .  Δ ε θ ι έ ,  π ρ ο τ ι θ έ ρ ι ε ν ο ς  ν ά  π ο ι ή σ / ι  π ε ρ ί  α υ 
τ ή ;  δ η α ο σ ί α ν  δ ι ά λ ε ζ ι ν  έ ν  τ ώ  έ λ λ η ν ι * ώ  Σ υ λ λ ό γ ε ρ .

Δ ί δ ο μ ε ν  ε ν τ α ύ θ α  σ ύ ν τ ο μ ό ν  τ ι ν κ  σ η μ ε ί ω σ ι ν  
χ ά ρ ι ν  τ ώ ν  π ε ρ ι έ ρ γ ω ν ,

Ε ΰ ρ ύ χ ε ο ρ α  κ α τ α σ τ ή μ α τ α  ο ρ φ α ν ο τ ρ ο φ ε ί ο υ  έ κ ά  
λ υ π τ ο ν  σ χ ε δ ό ν  ά π α σ α ν  τ ή ν  β υ ζ α ν τ ι ν ό ν  ά κ ρ α ν ,  
δ ι ό τ ι  π ο λ λ ο ί  ν α ο ί  ά π ε τ έ λ ο υ ν  μ έ ρ ο ς  α ύ τ ο ύ .  Τ ο ι -  
ο ΰ τ ο ;  ή τ ο  ό  ν α ό ς  τ ο υ  ά γ ι ο υ  Π α ύ λ ο υ  κ α ι  ε τ ε ρ ο ς  
τ ο ύ  ά γ ί ο υ  Δ η μ η τ ρ ί ο υ .  Ο  τ ε λ ε υ τ α ί ο ς  ο ύ τ ο ς  ε ΰ ρ ί ·  
σ χ ε τ ο  β ε β α ί ω ς  μ ε τ α ζ ύ  τ η ;  ν ο τ ί ο υ  α χ ρ α ς  τ ο υ  σ η  
μ ε ρ ι ν ο ϋ  σ τ ρ α τ ώ ν ο ς  κ α ί  τ ο ύ  Τ ό π  Κ α π ο ύ ,  π ρ ό ς  
δ υ σ μ ά ς  δ έ  α υ τ ο ύ  ή γ ε ί ρ ε τ ο  μ έ γ α ς  π ύ ρ γ ο ς  ο ν ο μ α 
ζ ό μ ε ν ο ς  ό  τ ο ύ  ' Α γ ί ο υ  Δ η μ η τ ρ ί ο υ ,  κ α ι  δ υ τ ι κ ώ -  
τ ε ρ ο ν  ε τ ι ,  ε ι ς  τ ό  μ έ ρ ο ;  σ χ ε δ ό ν  έ ν θ α  ε ύ ρ ί σ χ ε τ α ι  
σ ή μ ε ρ ο ν  ό χ α ϊχ χ α νε ς  ( * )  τ ώ ν  σ ο υ λ τ ά ν ω ν έ ύ ρ ί σ χ ε -  
τ ο  δ ε ύ τ ε ρ ο ς  π ύ ρ γ ο ς  κ α λ ο ύ μ ε ν ο ς  Ε ύ γ ε ν η ς ,  έ φ ’ ο ύ  
π ρ ο σ ε δ ε ν ε τ ο  ή  μ ε γ ά λ η  α λ υ σ σ ο ς  η τ ι ς  ή τ ο  « ο ρ ι 
σ μ έ ν η  δ π ω ς  κ λ ε ί γ ,  έ ν  κ α ι ρ ώ  π ο λ έ μ ο υ  τ ό ν  Κ ε ρ ά -  
τ ι ο ν  Κ ό λ π ο ν .  ’Ε ν τ α ύ θ α  έ φ ’  ε ν ό ς  τ ε τ ρ α γ ώ ν ο υ  
κ ι ο ν ο χ ρ ά ν ο υ  ά ρ χ α ί α ς  τ έ χ ν η ς ,  π ρ ό σ ο ψ ί ς  τ ι ς  π α ρ ο υ 
σ ι ά ζ ε ι  έ κ τ ύ π ω μ ά  τ ι  π ε π λ α τ υ μ έ ν ο ν  μ ε τ ά  τ ώ ν  
γ ρ α μ μ ά τ ω ν :

•j-Δ Η Μ Η

Τ Ρ ΙΟ Υ Ο
ΡΦ ΑΝΟ
Τ Ρ Ο Φ Ο Υ .

Α ί  μ η τ έ ρ ε ς  ε ΐ σ ί  τ υ φ λ α ί  ε ι ς  τ ό ν  μ η τ ρ ι κ ό ν  έ 
ρ ω τ ά  τ ω ν ,  ό π ω ς  α ί  έ ρ ώ σ α ι  ε ι ς  τ ά ς  ζ η λ ο τ υ π ί α ς  
τ ω ν .

JU L E S DE S . F E L IX .

P̂>

Δ υ σ τ ύ χ η μ α  o i v a t  τ ό  ν ά  ό φ ε ίλ - / ]  τ ι ς  ε ύ γ - ν ω μ ο -  
σ ύ ν α ς  ε ι ς  ά ν θ ρ ω π ο ν  δ ν  δ ε ν  έ κ τ ι μ ά .

P . DE K O CK.

" ί ΐ δ ι σ τ ο ν  έ σ τ ί  τ ο ϊ ς  ά ν θ ρ ώ π ο ι ς  τ ό  β λ έ π ε ι ν  τ ό  
φ . ώ ς ·  τ ά  δ έ  έ ν  ' Ά δ η ,  ο ΰ δ α μ ώ ς *  μ , α ί ν ε τ α ι  δ έ  
δ σ τ ι ς  ε ύ χ ε τ α ι  ν ά  ά π ο θ ά ν γ ·  π ρ ο τ ι μ ο τ έ ρ α  ζ ω ή  
δ υ σ τ υ χ ή ς  ή  θ ά ν α τ ο ς  ε υ τ υ χ ή ς .

Α ί σ χ ι σ τ ο ν  ε ΐ ν α ι  τ ό  ν ά  ρ ί π τ γ ι  τ ι ς  τ ο ύ ς  φ ί λ ο υ ς  
τ ο υ  ε ι ς  σ υ μ φ ο ρ ά ς ,  α ύ τ ό ς  δ έ  ν ά  σ ώ ζ η τ α ι .

Π ο λ λ α ί  ε ί σ ί ν  α ί  σ υ μ φ ο ο α ί  τ ώ ν  θ ν η τ ώ ν ,  κ α τ ά  
μ ο ρ φ ά ς  δ έ  δ ι α φ ό ρ ο υ ς .  Μ ό λ ι ς  δ έ  μ ί α ν  σ τ ι γ 
μ ή ν  ε υ δ α ι μ ο ν ί α ς  δ ύ ν α τ α ί  τ ι ς  ν ά  ε ύ ρ η  ε ι ς  ά π α ν 
τ α  τ ό ν  β ί ο ν  τ ώ ν  α ν θ ρ ώ π ω ν .

(¿Pi

Φ ύ σ ε ι  ά π λ ο ύ ς  έ σ τ ι ν  ό  λ ό γ ο ς  τ ή ς  ά λ η θ ε ί α ς ,  
κ α ί  τ ά  δ ί κ α ι α  δ έ ν  έ χ ο υ σ ι ν  ανάγκην π ο ι κ ί λ ω ν  
έ ρ μ η ν ε υ μ ά τ ω ν ·  δ ι ό τ ι  α ύ τ ά  κ α θ ’  έ α υ τ ά  ε ί σ ί ν  
ό ρ θ ά  κ α ί  σ α φ ή "  ό  δ ’  ά δ ι κ ο ς  λ ό γ ο ς  ν ο σ ώ ν  έ ν  
έ α υ τ ώ ,  δ ε ί τ α ι  φ α ρ μ ά κ ω ν  σ ο φ ώ ν .

ΕΓΡΙΠΙΛΗΣ.

«ί3»

Ο ί  λ ό γ ο ι  τ ο ύ  κ α κ ε ν τ ρ ε χ ο ύ ς  ε ί ν α ι  ώ ς  ή  ά μ μ ο ς  
ή ν  κ α υ σ τ ι κ ό ς  ά ν ε μ ο ς  ρ ί π τ ε ι  έ π ί  τ ο ύ  π ρ ο σ ώ π ο υ *  
τ υ φ λ ο ί  τ ό ν  ο δ ο ι π ό ρ ο ν  κ α ί  π ρ ο κ α λ ε ΐ  τ ά  δ ά κ ρ υ α .

Ό  έ ρ ω ς  δ έ ν  χ ρ ω μ α τ ί ζ ε τ α ι  δ ι ά  τ ο ύ  α υ τ ο ύ  
τ ή ς  α ϊ δ ο ύ ς  χ ρ ώ μ α τ ο ς ,  κ α ί  τ ό  έ γ κ λ η μ α  έ ρ υ θ ρ ι ά  
δ ι α φ ό ρ ω ς  τ ή ς  α ρ ε τ ή ς .

C H A T E A U B R I A N D .

Έ κ  τ ώ ν  θ ν η τ ώ ν  ο ύ δ ε ί ς  έ σ τ ι ν  ε υ δ α ί μ ω ν "  τ ή ς  
ε υ τ υ χ ί α ς  δ ’  ά φ θ ο ν ο υ  έ π ι ρ ρ ε υ σ ά σ η ς ,  δ ύ ν α τ α ι  μ ε ν  
τ ι ς  ν ά  γ ε ί ν η  ε υ τ υ χ έ σ τ ε ρ ο ς  ά λ λ ο υ ,  ε υ δ α ί μ ω ν  
ό ' μ ω ς  ο χ ι .

(*) ‘Οsaiîxj; άκχτίων. S .  Σ . Δ έ ν  υ π ά ρ χ ε ι  ο ύ δ έ ν  δ ε ι ν ό ν ,  ο ύ δ έ  π ά θ ο ς ,  ο ύ δ έ
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σ υ μ φ ο ρ ά  θ β ή λ α τ ο ς ,  τ ή ς  ο π ο ί α ς  τ ό  β ά ρ ο ς  ν ά  μ ή  
ύ π ο φ έ ρ η  ή  φ ύ σ ι ς  τ ο ύ  α ν θ ρ ώ π ο υ .

ΕΓΡ1ΠΙΔΠΣ.
Οί3»

Τ ο  λ ο γ ι κ ό ν  τ ώ ν  α ν θ ρ ώ π ω ν  ε ί ν α ι  τ ο σ ο ύ τ ο ν  
α σ θ ε ν έ ς ,  ώ σ τ ε  ώ ς  έ π ί  τ ά  π λ ε ϊ σ τ ο ν  δ έ ν  ε ί ν α ι  ή  
λ ο γ ι κ ό ν  τ ώ ν  π α θ ώ ν  τ ω ν .

Ε υ κ ό λ ω ς  ά γ α π α  τ ι ς  τ ό ν  έ χ θ ρ ό ν  τ ο υ ,  π ρ ο  
π ά ν τ ω ν  έ ά ν  τ ώ  π α ρ έ σ χ ε ν  αφορμήν π ρ ό ς  α ρ ε τ ή ν  
ή  φ ή μ η ν .

Οί»
Ο ί  α σ π α σ μ ο ί  σ τ ό μ α τ ο ς  μ ή  ά γ α π ω μ έ ν ο υ  ε ί σ ί ν  

ά κ α ν θ α ι  δ ι α τ ρ υ π ώ σ α ι  τ ά  χ ε ί λ η ,

Ό  χ α μ ε ρ π ή ς  μ ε τ α χ ε ι ρ ί ζ ε τ α ι  τ ά ς  ύ β ρ ε ι ς  τ ά ς  
ο π ο ί α ς  δ έ χ ε τ α ι ,  ώ ς  ύ π ο π ό δ ι ο ν  ΐ ν α  ύ ψ ω θ ή .

Οί=»
Τ ό  έ γ κ λ η μ α  ε ί ν α ι  ι ύ ς  τ ά  π ι κ ρ ά  έ κ ε ΐ ν α  π ο τ ά ,  

τ ά  ό π ο ι α  μ ό ν η  ή  σ υ ν ή θ ε ι α  κ α θ ί σ τ η σ ι ν  α ν ε κ τ ά .  |
«ί=»

Τ Ι  α φ ρ ο σ ύ ν η  κ α ί  ή  σ κ λ η ρ ό τ η ς  φ α ί ν ο ν τ α ι  π ο λ -  
λ ά κ ι ς  ε ι ς  τ ά  π ε ρ ι ω ρ ι σ μ έ ν α  π ν ε ύ μ α τ α  δ ε ξ ι ό τ η ς  
κ α ί  θ ά ρ ρ ο ς .

Οί=>
" Ο τ α ν  π ρ ο σ δ ο κ ά  τ ι ς  δ υ σ τ υ χ ί α ν  τ ι ν ά ,  π α ν  

δ , τ ι  δ έ ν  ε ί ν α ι  ή  δ υ σ τ υ χ ί α  ε κ ε ί ν η ,  τ ώ  φ α ί ν ε τ α ι  
α γ α θ ό ν . Οί»

Ή  ε υ δ α ι μ ο ν ί α  α π ω θ ε ί  τ ή ν  ε υ δ α ι μ ο ν ί α ν ,  α λ λ ά
τ ά  δ ά κ ρ υ α  π ρ ο σ κ α λ ο ύ σ ι  τ ά  δ ά κ ρ υ α .

CHATEAUBRIAND.

S K IA S  ΑΡΟΛΑΟΓΕΠΙΙ.
A'.

O ΜΑΤΑΙ02 ΠΛΑΝΗΣ.

« El; κόσμον, δστις Sèv μ’ αναγνωρίζει, 
Σκιά τοΟ πριν ‘Αρόλδόυ, νυν πλανώμαι!

‘ II Κόλασις και πάλιν με φλογίζει. . .
Κ αί πάλιν αγαπών δεν άγαπώμαι. .
Τύχη σκληρά μέ καταβασανίζει,
Κ αί πάντα κ’ έμαυτόν σογκαταρώμαι- 
Καί πάλιν κλαίω νϋν τήν μόνωσί, μου: 
Έρήμη δι’ έμέ ή Οικουμένη ! 
ψυχή νά έννοήση τήν ψυχήν μου 
Π,οϋ έν τώ κόσμιμ ζή ποτε; που μένει; 
"Αχ! καί τήν ώ; φαντάσματος ζωήν μου 
‘Η άκαμπτος διώκει Ειμαρμένη.
‘Η Καλλονή, σκληρά ώς πρώην, οΐμοι] . . .  
ΦΟονεΤ τά μειδιάματα της μόνη! 
ψευδώς ή δόξα λάμπει, καί ή Φήμη 
Ματαίους μάτην, ώς καί πριν, θαμοόνει. .  . 
Δέν ήλλαξεν ή τών ανθρώπων ζύμη,
Γεννώνται, ζώσι, θνήσκουσιν έν κάνει!
‘Ως ήτον οναρ, ή έλευθερία
Καί νΟν τόν νοΟν εύπιστων γοητεύει,
Έν φ  δεινή, αφόρητος δουλεία,
Τάς φρένας τών λαών καταδεσμεύει!
Βαοαί! ή παμβασίλεια Μωρία,
Τής ανεξαρτησίας ποια χλεύη!
’Αείποτε όδύνη, δυστυχία
Πάσαν ψυχήν διώκουσι μεγάλην I
’Αείποτε ή μεγαλοφυία
Πρός ουρανόν καί άδην έ'χει πάλην !
’Αείποτε ή φλογερά καρδία
Εις φρούδην κατατήκεται αιθάλην!
Τό σύνηθες έν τή ζωή: σμικρότης, 
Κενοσποοδία, ματαιοπονία,
Σκιών, φασμάτων δίωξις, κουφότης,
Πρός εαυτόν έκάστόυ ειρωνεία,
Κ ’ έν γένει χυδαιότης, άθλιύτης 
’Εν πάσι, καί πικρά απελπισία!
Ά λ λ ’ έως πότε apa τών χειρών σου 
Τό έργον, Πλάστα, τήν Δημιουργίαν, 
Διηνεκές πλήν φροϋδον παίγνιόν σου,
Νά διασώζης μέλλεις; τήν αιτίαν 
ΕΙπέ, σέ έξορκίζω I τον σκοπόν σου I 
Δέν έβαρύνθης τήν μοντονίαν :
Πρός τί καί διατί τό παν έντέλει; 
Άπόκρισις ; I — Αιώνιος σιγήτου ! — 
Άνακυκλών τά οντα νοΟς τί θέλει;
—  Κωφή ή οπερτάτη άκοή του ! —
Τί ή Ζωή, τί τό ΜΥιδέν σοι μέλει; — 
Βωβή ή θεία γλώσσα καί φωνή του ! =» 
ΦεΟ! άβυσσος ή άπειρος ψυχή του, 
Κλειστοί διηνεκώς οί ουρανοί του,

Κ ’ οί έζωστοι θρηνοΰσιν άγγελοί του 1

Β'
ΕΣΧΑΤΗ ΠΑΡΑΦΟΡΑ.

« Τοΰ πνεύματος έξήντλησα τά; αχανείς αβύσσους : 
Τόν "Αδην τοΰ αισθήματος, ώ; καί τούς παραδεί-

|σου;!
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Ά νήλθον εις τοϋ πνεύματος τάς άκρστάτας κοροοάς, 1 
Κατ?ίλθον εις τ ’ αμέτρητα κα ί έ’τχατά του βάθη,
« Κ αί έ’φθατα οπου κάνεις, αν έφθοσεν, έ’χάθη ·
— "Οπου σφαδάζεις, Σατανά! οπου, Θεέ, τρυφάς | — 
Καί νυν , . . μιαάι τήν ποίητιν καί τήν φιλο αοφίαν ! 
.Αηδιάζω καί αυτή, ακόμη τήν θρησκείαν,

Παν άλγος, πάσαν ήδονήν !
Εί; κόρακας, εις κόρακα; καί σύ, Καλλιτεχνία,
Καί σύ μή πλέον φλέγουσα, ώ Μ εγαλοφυΐα,

Ψυχράν καρδίαν καί κενήν I 
Ούοέν μοί λέγει; νυν, αιθήρ, ούδέν μοί λέγεις, κΰμαί 

Ούδέν καί σύ, ώ Γη !
ΕΤσ’ έρημία οι’ έμέ τ -iv τάφων είσαι μνήμα, 

ώ σόμπαν ! των νεκρών σιγή I 
Τών ουρανών καν αίθριο; καν σκυθρωπός ό θόλος 
Απελπισίαν μ ’ εμποιεί ! ό κόσμο; φρίκη; ολος 

Γίγα; μοί φαίνεται ναό; !
Καί εΐν’ έν άπειρον Μηδέν τό "Απειρον εμπρός μου ! 
Εν χάο; τό παμποίκιλον ταινόμεων τού κόσμου!

Τό Πάν εΤ; άθεος Θεός !
Φιλίαν, δόςαν, έρωτα, τό παν, τό παν ήσθάνθην !
‘Υπό παντοίων πυρετών έςήφθην, έθερμάνθην,
Κ ’ εις των παθών τό πΟρ άφοΟ έτάκην, έμαράνθην, 

Ψυχρά κατέρρευσα σποδός!
Σποδός νΰν ή -,εότη; μου! σποδό; ή εόμορφία!
Τέφρ’ άναυδος, αναίσθητο; καί πνεΟμα καί καρδία !
Καί δμως ψάλλω ! άκουσον καί κρίνον, ‘Ιστορία,

Ά ν  έτι σώζωμ’ άοιδό; ! »

Γ .

ΛΥΣΣΑ ΚΑΤΑ ΤΙΙΣ ΤΥΧΙ1Σ.

« Τοσαύτη είν’ ή λύσσα, ήν ή τύχη μου,
•Η πάγκακος, πολλάκις μετά πε ίσματος 
Έμβάλλ’ εί; τήν πολύστονον καρδίαν μου, 
Τοσαύτη ή μανία της, ή τά; πληγάς,
Τά; μήπω ούλωθείσα; έτι καί νωπά;,
Τοϋ στήθους μου βιαίως άναξέουσα 
Καίολον με έκ κορυιοή; μέχρι ποδών 
Τινάσσουσα άσπλάγχνως καί σπαράσσουσα,
"Ωστε οργήν αισθάνομαι άκάθεκτον,
Άνέκφραστον, ιορικώδη έςαγρίωσιν,
Καί έάν μόνον ήδυνάμην, παρευθύ;
Τον κόσμον άρδην άπαντα άνέτρεπον 
Έ κ θεμελίων κ’ έντελώ; κατέστρεφον,
"Ινα τή δείςω πόσον εΤ·*’ ανούσιον,
Πανάθλιον διόλου καί ελεεινόν,
Καί τής περιφρονήσεώς μου άςιον 
Τά παίγνιόν της τούτο τά αιώνιον,
Έ φ’ φ  αύτή κομπάζει κ’ έναβρύνεται!
Πλήν ά χ ! τοσούτο μάλλον αύςουσαν,
Καί άπειλούσαν μάλιστα έμέ αύτόν,
Αίσθάνομαι τήν τόσον φλογέράν όρμήν,
Καθ’ οσον τήν σμικράν Ισχύν μου σύνοιοα! ο 
ΚατΆϊγο«·.:» — 1870. Φ. Α. 01.

Ε ΙΝ ΑΙ ΑΚ Ο Μ ΙΙ Ν Γ 2 .

Δέν άνεφάνη λαμπηρόν ή οΰ ; είσέτι στέμμα.
Ι ΐτηνά  δέν περ ιίπτανται. Σκοτίζεται τό βλέμμα.

’Έ τ ι δέν έγκατέλιπεν ή αηδών τήν κλίνην,
Μέ ασμα δέν έτάραςε τήν σιγ'ηράν γαλήνην.

Τ ί ήσυχίας στάίιον ! τό κύμα δέν σαλεύει,
"Ολα ύπνώ ττουν. — καί έμέ πλανά άπάτη : χλεύη .

Αύρα ψυχρά μόνον κύκλο ι τήν μόνωσίν μου είρων, 
Έ νφ  tq πάν ευδαιμονεί ε ί ;  εποχήν ονείρων.

’Αστέρες τό γλυκύ σας φώς εις δύσιν μή πλανάτε, 
Σελήνη φέγγε· ή  μνηστή τού έρωτος κοιμάται.

Έ χ ε ι γλυκύ τό ονειρον, κοιμάται μειδώσα,
Πλήν δέν ακούει τού ; παλμούς, σ ιγφ ύψ ιπ ετώ σ α .

«”Ω ν α ! ! κοιμάσαι δέν τρυφά τό γαλανόν σου ομμα, 
Ε ί; ευτυχήματα ζω ή ; . . .  να ι, είναι νύς ακόμα.»

• Ίσ ω ς  ε ί; τέρψεις έρωτος θαυμάζει ή  ψ υχ ή  σου,
Μέ φεύγον ίσως φίλημα ένοΰται ή  πνοή σου.

Κ ’ εγώ , κ ’ έγώ  μέ δάκρυα τρυφώ κα ί αναμνήσεις, 
’ Ας ήμην ΰνειρόν σου καν ή σκέψις ώ ; ξυπνήση ;..

ΙΑΚΩΒΟΣ Κ . . .

ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΙΚΟΣ ΚΑΙ ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΟΣ ΚΟΣΜΟΣ.
Σεισμός -τρομερό; κα τέσ τρ εψ εν  έσ χ ά τω ς  έκ 

θ εμ ελ ίω ν  π ό λ ιν  τ ιν ά  έν Κ ίνα  καλουμ ένην Β α - 
θ ά γ γ .  Ό  σ ε ισ μ ό ; ο ύτο ; θ εω ρ ε ίτα ι ό κ α τ α σ τρ ε -  
π τ ικ ώ τ ερ ο ς  όσιον π ο τ έ  έγενο ντο  άπό  το ϋ  κ α τ ά  
τό  18 6 8  συμ β άντο ς έν Χ ιλ ή  κ α ί έν Π ερουβία. 
Οί υποχθόνιο ι κρότοι ώ μ ο ία ζο ν π ρ ο ; βροντήν
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κεραυνού. Ή γή ήμιανοιχθεϊσα έκλονίζετο καί 
άνυψοϋτο ώ; πλοϊον ύπό τή; τρικυμία; πλητ- 
τόμενον. Τά δημοσία κτίρια, οί ναοί, αί σιτα- 
ποθήκαι, τά  οχυρώματα καί αί ίοιωτικαί οίκίαι 
άνετράπησαν πάσαι, σωρόν μόνον έρειπίων πα- 
ρουσιάζουσαι σήμερον. Τό φαινόμενου τούτο έν 
ώ άπωλέσθησαν 2 ,000  άνθρωποι, έγένετο τήν 
1 1  παρελθόντο; ’Απριλίου.

*¥* Ή κατέναντι τή; Ρόδου παραλία τής 
Μικρά; Άσίας ύπέστη τελευταίου ισχυρού; σει 
σμοϋ;, έπενεγκόντα; ού μικρά; βλάβα; εί; τά 
κατοικημένα μέρη. Μικρά τ ι; πόλι; καλούμενη 
Μαρμαρίτζα κατεστράφη όλοτελώ;, καθά τη- 
λεγοαφούσιν έκ Σμύρνη;, ό 0 έ Σουλτάνο; άμα 
μ.αθών τήν ειδησιν ταύτην διέθεσεν υπέρ των 
παθόντων κατοίκων 158 ,000  γροσίων.

Καί τού Εύξείνου μέρος τι τή; παρά τήν 
Κωνστάντζαν παραλίας κατεβυθίσθη αίφνης 
εί; τήν θάλασσαν, καταπτόησαν τού; περίοικου;.

*¥* Ό διάσημος φιλολόγο; ’Εμμανουήλ Βέκ- 
κερ, ό πρύτανι; των τοϋ πανεπιστημίου Βερολί
νου καθηγητών μετά τον Ρωμέρ, άπεβίωσε 
κατ’ αυτά; έν ήλικία 86  ετών. Κατά τήν ΐδρυ- 
σιν τού πανεπιστημίου τοϋ Βερολίνου είχε διο- 
ρισθή καθηγητή; τή ; φιλολογία;, άπό δέ τοϋ 
18 10  μέχρι τού 1 8 1 2  είργάσθη έν τή βιβλιο
θήκη τών Παρισίων. Εκλεγεί; τώ 1 8 1 5  μέλος 
τή; Ακαδημία; τών έπιστημών, άπεστάλη έκ 
νέου εις Παρισιού; καί μετά πολλά; περιηγήσεις 
καί έρεύνας έπιστημονικάς έν Ιταλία καί έν 
Α γγλία άνεδειξε τού; καρπού; τών μόχθων 
αύτοϋ δημοσίευσα; τό Anécdota graeca καί 
τεσσαράκοντα περίπου έκδόσεις αρχαίων συγ
γραφέων. Εις αυτόν «ύσαύτως οφείλονται 24  
τόμοι τοϋ Corpus scriptorum historiae 
Byzantinae καί πολυάριθμα άλλα συγγράμ
ματα.

ΕΘΝΙΚΑ ΕΡΓΑ.

Ό πρό τινο; άποβιώσα; ένάρετο; πολ ίτη; 
καί πολυμαθέστατο; δημοσιολόγο; Κωνσταντί
νο; Δόσιο; κατέλιπε τά  έξη; κληροδοτήματα.

16 , 000 δραχμ.ά; εί; τόν πρό; διάδοσιν τών 
έλληνικών γ-ραμμάτιυν Σύλλογον.
6, 000 εί; τόν έν Κιυνσταντινουπόλει Φιλολο- 
Συλλογον.

10 , 000 εί; τήν ιδιαιτέραν του πατρίδα τήν 
Κωμόπολιν Βλατσίου τή ; Μακεδονία; διά τήν 
έκπαίδευσιν.

2, 50ο τ ν̂ Φιλεκπαιδευτικόν Σύλλογον 
τών Σερρών.

1 .0 0 0  εί; τόν ενταύθα Φιλολογικόν Σύλλο
γον ό « Παρνασσός. »

500  εί; τον ενταύθα Φιλολογικόν Σύλλογον 
ό « Βύρων » .

1 .0 0 0  εί; τόν Δήμ,ονΚέα; Πέλλης τή ; Αοκ- 
ρίδο;.

2 .000  εί; τήν Φιλεκπαιδευτικήν έταιρίαν.
2 .000  εί; τήν βιβλιοθήκην τού Πανεπιστη

μίου..
2 .000  εί; τό νοσοκομείου Αθηνών.
2 .0 0 0  εις τό τυφλοκομεΐον »
2 .0 0 0  εί; τό πτωχοκομεΐον
2 .0 0 0  εις τήν έταιρίαν τώ  / Φίλων τού Ααοϋ.
1 .0 0 0  είς τόν ναόν τοϋ νεκροταφείου,
10 , 000  εφάπαξ διά 5 διαγωνίσματα.
Ιον 2 ,0 0 0  περί τών μέσων τής έδραιώσεως 

τή ; δημοσίου ασφαλεία; έν Έ λλάδι.
2ον 2 ,000  περί εργασίας έν γένει άναφορι- 

κώ; πρό; τήν ‘Ελ.λάδα
3ον 2 ,000  περί βελτιώσεω; καί έμψυχώσε·« 

ως τής έν ‘Ελλάδι γ-εωργίας.
4ον 2 ,000  περί προαγωγής τεχνικής βιομη

χανία; έν ‘Ελλάδι,
5ον 2 ,000  περί εμπορίου έν ‘Ε λ λ ά δ ι καί 

περί τών μ.ετ’ αυτού συνδεόμενων μ.έσων τής 
συγκοινωνίας ώ; καί τών μέσων τή ; κυκλοφο
ρία; έν γένει.

Τά διαγωνίσματα ταύτα  θέλ.ουσι πραγμα- 
τοποιηθή έντό; 5 καί 1[2 ε τώ ν  τό Ιον θέλ.ει 
γίνει μετά 1 καί 1[2  έτος άπό τοϋ θανάτου 
του, καί μετά έν έτος τό δεύτερον καί οϋτω 
καθεξής.

*¥* Άναγινώσκομεν έν τή έφημερίδι τών Συ
ζητήσεων.

—  « Κατά τά ; έκ Βραΐλα; ήμετέρας έπισ- 
τόλά; έτελεύτησεν έν τή πόλει εκείνη τήν 
17]29  ’Ιουνίου ό φιλόπατρι; ομογενής Δ. Οικο
νόμος όστις καίπερ οικογενειάρχη; καί ύπό πολ
λών συγγενών περιστοιχούμενος, δέν έπελάθετο 
κατά τά ; τελευταίας αύτοϋ στίγμα; τή; πα- 
τρίδο; αύτοϋ καί τής έν Βραΐλα άνεγειρομένης 
ελληνική; εκκλησίας. Οΰτω διά τή; διαθήκη; 
αύτοϋ κατέλιπεν εί; μέν τήν ‘Ελλάδα δισχίλια 
φλωρία διαθέσα; αύτά ύπέρ τοϋ Πανεπιστημί
ου, τοϋ ’Αρσάκειου και τοϋ έν Άθήναι; ύπέρ 
διαδόσεω; τών έλληνικών γραμμάτων συλλό- 
γ-ου, έτι δέ πέντε μετοχά; τή ; ελληνικής ά-Γ-
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μ ο π λ ο ϊ κ ή ς  έ τ α ι ρ ί α ς  ε ι ς  τ η ν  υ π έ ρ  τ ο υ  ε λ λ η ν ι κ ο ύ  
σ τ ό λ ο υ  ε π ι τ ρ ο π ή ν ,  ε ί ς  δ έ  τ η ν  ά ν ε γ ε ι ρ ο μ έ ν η ν  
έ λ λ η ν ι κ ή ν  ε κ κ λ η σ ί α ν  Β ρ α ΐ λ α ς  τ ρ ι σ χ ί λ ι α  φ λ ω -  
ρ ί α .

*  *  ‘ Ο  φ ι λ ο γ ε ν έ σ τ α τ ο ς  κ , Ν .  Β ε ρ ν α δ ά κ η ς , π ρ ο -  
σ ή ν ε γ κ ε ν  1 0 0 , 0 0 0  δ ρ .  ε ι ς  τ η ν  α ρ χ α ι ο λ ο γ ι κ ή ν  
‘ Ε τ α ι ρ ί α ν  π ρ ο ;  ά π ο π ε ρ ά τ ω σ ι ν  τ ή ς  ύ π ο λ ε ι π ο μ έ -  
ν η ς  έ τ ι  π λ ε υ ρ ά ;  τ ο υ  α ρ χ α ι ο λ ο γ ι κ ο ύ  Μ ο υ σ ε ί ο υ .  
Μ ε γ ί σ τ η  ο φ ε ί λ ε τ α ι  τ ι μ ή  ε ί ;  ά ν δ ρ α ,  ο σ τ ι ς  δ ε ν  
θ ε ω ρ ε ί  α ρ κ ε τ ή ν  τ ή ν  φ ι λ ο γ έ ν ε ι α ν  τ ο υ  π α τ ρ ό ς ,  ά λ 
λ α  δ ι α γ ω ν ί ζ ε τ α ι  π ρ ό ;  α ΰ τ ό ν  ε ΐ ;  ε ϋ γ ε ν ε ΐ ς  κ α ι  

μ ε γ α θ ύ μ ο υ ς  π ρ ά ξ ε ι ς ,  δ ι ά  τ ω ν  ι δ ί ω ν  α ρ ε τ ώ ν  
ζ η τ ώ ν  ν ά  λ α μ π ρ ύ ν ν ]  τ ο  ό ' ν ο μ α  α ύ τ ο ύ .

ΕΦΕΓΡΕΣΕ1Σ ΚΑΙ ΑΝ ΙΚ Α Λ ΓΨ Ε ΙΣ .

Ό  έ ν  Κ ε φ α λ λ η ν ί α  Κ .  Ό ρ λ ά ν δ ο ;  Δ α λ λ α π ό ρ -  
τ α ς ,  ώ ρ ο λ ο γ ο π ο ι ό ς ,  κ α τ ε σ κ ε ύ α σ ε ν  ά ς ι ο θ α ύ μ α -  
σ τ ο ν  μ ι κ ρ ο σ κ ο π ι κ ό ν  κ α λ λ ι τ έ χ ν η μ α , τ ό έ ξ ή ς .  ' Ρ ά 
φ ι ;  έ κ  τ ώ ν  κ ο ι ν ώ ν  ( β ε λ ό ν η )  [ μ ε τ α β ά λ λ ε τ α ι  α ί 
φ ν η ς  ε ί ς  β ε λ ο ν ο θ ή κ η ν ,  ά ν ο ι γ ο μ έ ν η  κ α ί  κ λ ε ι σ μ έ ν η  
δ ι ά  σ τ ρ ό φ ι γ γ α ;  ο δ ο ν τ ω τ ή ς .  ’ Ε ν τ ό ς  τ ή ς  ρ α φ ί δ ο ς  
τ α ύ τ η ;  π ε ρ ι ε χ ο ν τ α ι τ έ σ σ α ρ ε ;  έ τ ε ρ α ι  ρ α φ ί δ ε ς  μ ι κ -  
ρ α ί ,  μ ι κ ρ ό τ α τ α ι ,  ά ξ ι ο θ α υ μ ά σ τ ο υ  λ ε π τ ό τ η τ ο ς ,

α λ λ ά  τ έ λ ε ι α ι  κ α Τ  δ λ α ,  α ϊ τ ι ν ε ς  δ ι ά  λ α β ί δ ο ς  ω 
ρ α ί α ;  κ α ί  κ ό μ ψ ή ς  λ α μ β α ν ό μ ε ν α ι  τ ί θ ε ν τ α ι  έ ν τ ό ;  
τ ή ς  ρ η θ ε ί σ η ;  μ ε γ α λ η τ έ ρ α ς  ρ α φ ί δ ο ς .

Τ ό  ά ξ ι ο θ α ύ μ α σ τ ο ν  τ ο ύ τ ο  λ ε π τ ό τ α τ ο υ  έ ρ γ ο ν  
κ α τ ε σ κ ε ύ α σ ε ν  ε ί ς  κ α ί  [ μ ό ν ο ς  έ ν  Ε ύ ρ ώ π η  ’Ά γ γ λ ο ς ,  
κ α ί  έ ξ έ θ η κ ε ν  α ύ τ ό  ε ι ς  τ ή ν  έ ν  Α ο ν δ ί ν ω  π α γ κ ό σ -  
¡ μ ι ο ν  ε κ θ ε σ ι ν .  Ό  ά γ γ λ ο ς  δ έ  έ κ ε ϊ ν ο ς  έ θ α υ μ ά σ θ η  
δ ι ά  τ ο ύ τ ο ,  έ ν φ  ε ι χ ε  π ά ν τ α  τ ά  κ α τ ά λ λ η λ α  ε ρ 
γ α λ ε ί α  κ α ί  ή  ¡ μ ε γ α λ ο ύ π ο λ ι ς  τ ο ύ  Λ ο ν δ ί ν ο υ  π α -  
ρ ε ϊ χ ε ν  α ύ τ ώ  ά φ θ ο ν α  π ά ν τ α  τ ά  [ μ έ σ α .  Ό  Έ λ λ η ν  
ό μ ω ς  ώ ρ ο λ ο γ ο π ο ι ό ς ,  ή ν α γ κ ά σ θ η  ν ά  κ α τ α σ κ ε υ ά -  
σ η  π ρ ώ τ ο ν  τ ά  ε ρ γ α λ ε ί α  ά π ε ρ  τ ώ  έ χ ρ η σ ί μ ε υ ο ν  
κ α ί  ε ΐ τ α  τ ό  ε ξ α ί σ ι ο υ  έ ρ γ ο ν  τ ο υ .  Σ η μ ε ι ω τ έ ο υ  δ έ  
δ τ ι  ό  Κ .  Ό ρ λ ά ν δ ο ;  Δ α λ λ α π ό ρ τ α ς  ε ί ν α ι  ή δ η  γ έ 
ρ ω ν .  Τ ή ν  έ ν  λ ό γ ω  ρ α φ ί δ α  έ ζ έ θ ε σ ε ν  ε ί ς  λ α χ ε ί ο υ ,  

ι έ π ι φ υ λ λ α σ σ ό [ μ ε ν ο ς  ν ά  κ α τ α ί κ ε υ ά σ τ ,  ό μ ο ί α ν ,  ΐ ν α  
π έ μ ψ η  α υ τ ή ν  ε ί ς  τ ή ν  ε κ θ ε σ ι ν  τ ώ ν  ’Ο λ υ μ π ί ω ν .

Π α ρ ά  τ ή ν  Ά ν δ ρ ί τ ζ α ι ν α ν  ά ν ε κ α λ ύ φ θ η  
μ ε τ α λ λ ε ί ο υ  χ α λ κ ο ύ .  —  Π έ ρ ί  τ ή ν  Β ά λ τ ε ν α ν  
π λ η σ ί ο ν  Β λ α χ ο κ ε ρ α σ ι ά ;  ΰ π ά ρ χ ο υ σ ι ν  έ κ β ό λ ά δ ε ς  
κ α ί  σ κ ω ρ ί α ι .  —  Π ε ρ ί  τ ό  Ά λ ο υ π ο χ ώ ρ ι ο ν  τ ο ύ  
δ ή μ ο υ  Μ α ν θ υ ρ έ α ς  ά ν ε κ α λ ύ φ θ η  μ ε τ α λ λ ε ί ο υ  σ ι δ ή 
ρ ο υ  κ α ί  μ ο λ ύ β δ ο υ .

Παρόραμα, Λ . (ρν.12αΰίοο.

’ Ε ν  τ ώ  π ο ι ή μ α τ ι  τ ώ  κ α τ α χ ω ρ ι σ θ έ ν τ ι  ε ί ς  τ ό  π ρ ώ τ ο ν  φ υ λ λ ά δ ι ο ν ,  ΰ π ο  τ ο ν  τ ί τ λ ο ν  Τ ι] Κ ι ρ ία  
Π  .  .  ·  δ ε ν  έ σ η μ ε ι ώ θ η  τ ά  δ ν ο μ α  τ ο ύ  π ο ι ή σ α ν τ ό ς  Κ .  Λ .  Λ ι β α θ η ν ο π ο ύ λ ο υ  π α ρ ά  τ ο ύ  ο π ο ί ο υ  ζ η τ ο ύ -  
μ ε ν  σ υ γ γ ν ώ μ η ν .

ALor, r o w  ίν  cm β ' . ψνΛ.Ιαδίψ αινίγματος.

Δε κάρα
Μ ό ν ο ς  έ δ ω σ ε ν  ή μ ϊ ν  τ ή ν  ά ν ω  λ ύ σ ι ν  δ  κ .  Ά ν τ .  Γ ρ η γ ο ρ ι ά δ η ς ,  ΰ π ο λ ο χ α γ ό ;  τ ο ύ  π ε ζ ι κ ο ύ  ο σ τ ι ς  κ α  

έ λ α β ε  π α ρ α χ ρ ή μ α  τ ή ν  ύ π ο σ χ ε θ ε ϊ σ α ν  ά μ ο ι β ή ν .

Ε ί ς  τ ο ν  π ρ ώ τ ο ν  έ ξ  Α θ η ν ώ ν  π έ μ ψ ο ν τ α  ή μ ϊ ν  τ ή ν  λ ύ σ ι ν ,  δ ω ρ ή σ ω μ ε ν  τ ό  ά ρ τ ί ω ς  έ κ δ ο θ έ ν  Π α ν η γ υ 
ρ ι κ ό ν  π ο ί η μ α  έ π ί  τ ή  μ ε τ α κ ο μ ι δ ή  τ ώ ν  λ ε ι ψ ά ν ω ν  Γ ρ η γ ο ρ ί ο υ  τ ο ύ  Ε ' .  υ π ό  τ ο ύ  Κ .  Π ε ρ .  Κ .  ] Ν α θ ύ μ .


